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KARANLIĞIN UMUDU* 

Deniz OCAK  

 

Hüzündü. Kırıktım. En çok da kırgın.  Ufacık bir çocuktum ben o yıllarda,ruhundan neşe akan gökku-

şağı misaliydim. Beyaz kanatlanırdı umudumda.Çocuk aklımla hep güzel şeyler düşünüp,   hayal eder-

dim tüm hayatlar ve ülkem adına. Bir gün okula gitmek üzere giyinip hazırlandığımda çok yüksek bir 

ses ile evimiz sallandı.Deprem sandım öncebilmiyordum çünkü savaşın ne  olduğunu. Çocukken oyna-

dığımız oyunlarda aldığım yaradan akan kandan ibaretti benim  gördüğüm.Sesin bitmesini bekledim   

öylece, bitmedi. Bir sürü asker gördük sonra insanlar gördük oradan oraya kaçan. Bizim çocukken oy-

nadığımız kovalamaca oyunu gibi masum değildi bu kaçış, bu kovalayış.Gördüğünü vuruyordu as-

ker,yere yığılan insanlardan kan akıyor, cansız bedenlerinden süzülüyordu adeta.Günler günleri kova-

ladı ve bitmedi o zaman çok idrakinde olamadığım,  şimdi ise adına ‚vahşet‛ dediğim durum.Evden 

çıkamıyorduk, gülmüyordu yüzlerimiz oysa biz öyle  mutluydukki.Annem, babam sürekli ağlıyor ne 

yapacaklarını konuşuyordu. Bunu bize belli etmeselerde anlıyorduk çocuk aklımızla bazı şeyleri. Varlık-

lı bir ailenin çocuğuydum ben.İki kardeştik biz.Mutlu bir ailemiz vardı o askerler bizim  evimizi yıkıp, 

bizi doğduğumuz topraklardan gönderene dek.Ne olduğunu anlamadığım bir şekilde  arkadaşlarım-

dan,evimden,doğup büyüdüğüm yerden ayrıldık bir anda.Hiç görmediğim bir kente  taşın-

dık.Konuştukları şeylerden hiçbir şey anlamadığım bir yere.Annem durmadan ağlıyor,babam ona her-

şeyin güzel olacağını, üzülmemesini söylüyordu. Peki annem neden ağlıyor? O askerler neden   bizim 

evimizi yıktı?Üstelik onları daha önce hiç  görmedim.Annem, babam onları kızdırdı mı acaba diye dü-

şünüyordum o yaşlarda. Birde kardeşimle birlikte oynadığımız tüm oyuncaklarımız paramparça olmuş-

tu. Üstelik onları bize babam yapardı. Mimardı babam, ismi Nejad. Ev hanımıydı annem, ismi Zehra. 

Kardeşim Omar ve ben Rana. İşte bu kadardık biz. Dört kişilik dünyamızda; kötülük bilmeden, kimse-

nin kimseyi incitmediği bir hayatta, en sevdiğimiz yerimizden yaralanacağımızı bilmeden yaşayıp gidi-

yorduk. Geldiğimiz, daha doğrusu gelmek zorunda olduğumuz yerin adı Kuyucak diye bir ilçeydi. Ay-

dın’ın bir ilçesiymiş. Yolda, annem ile babamın Kuyucak’ın küçük bir ilçe olduğunu, orada yaşamanın 

bizim için uygun olduğunu, Aydın büyük şehir olduğu için babamın belki bir iş bulabileceği inancında 

olduğunu, ve daha bir sürü şey duydum. En önemlisi meğer biz buraya ‚sürgün‛ edilmişiz. Türkiye 

bize kapılarını  açmış. ‚Sürgün‛ kelimesine öylece odaklanmıştım. Kelimenin manasını anlamamama 

rağmen kelimede bir hüzün  vardı sanki ve bunu derinden hissetmiştim. Annemin gözyaşları yol bo-

yunca dinmedi. Babam ise hep o mağrur tavrıyla annemi teselli etti. Yollarda durduk. Denizi gördük. 

Uçsuz, mavi.Bir anda içime bir umut geldi ‚her şey güzel olacak‛ dedim kendi kendime. O günden son-

ra ne zaman bu cümleyi söyletsem dilime çekip çıkarıverir beni karanlıktan. ‚Her şey güzel olacak‛. 

Umudun cümle haliydi sanki. İyi düşünmeye başladığımda, iyi olacaktı sanki her şey. Annem bize, kötü 

şeyler aklımıza  geldiğinde, korktuğumuzda hep göğe bakmamızı ve Tanrım, küçük bir çocuğun duası-

dır, iyi olmamıza izin ver ne olursun Amin! dememizi söylerdi. Çocukların duası kabul olurmuş. Ben 

yine aynı şeyi yapmıştım o gün ve ondan sonraki gün, günler ve hatta yıllar. Yeni bir eve taşındık. Kü-

çük, kutu gibi. Omar ile aynı odada kalıyorduk çünkü evimizde yeterli sayıda oda yoktu. Bir şey olmuş-

tu sanki bana, büyümüştüm.  
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Anneme, babama yardım ediyor, karde-

şimle ilgileniyor, okula gidemememe rağmen 

kendimce sorular uydurup onları   çözüyordum. 

Ama okuyamıyordum çünkü bizim dilimizde 

tek kelime yazı yoktu ve buna çok üzülüyor-

dum. Annem ile babamı benim okula devam 

etmem gerektiğini konuşurlarken duyduğumda 

attığım çığlık hala bile kulaklarımda. Öylesine 

sevinmiştim ki ruhumda bir şeyler kanatlanmış-

tı adeta. Göğe kaldırdım başımı ve Tanrı’ya te-

şekkür ettim. Onca yaşanan olayları bir çocuğun 

küçük bir mutlulukta ( ki benim için çok büyük 

bir    mutluluktu) unutuvermesi bu kadar ko-

laydı işte. Çocuk kin tutmazdı çünkü, acı bil-

mezdi, çocuk mutluluktu. Bütün bu duyguların   

zıddını büyükler biliyor, onlar öğretiyordu. İşte 

belki de ben bunları öğrenmemek için büyümek 

istemiyordum ya da  küçücük çocuklar bu kötü 

şeyleri öğrenmesin diye öğretmen olmak isti-

yordum. Bu özlemim, isteğim belki de yaşaya-

cağım günlerin habercisiydi bana. Alnıma ya-

zılmıştı belki de. Günler birbiri ardına sıralanır-

ken ben sabırla okula    gideceğim günü bekli-

yordum. O gün gelip çatmıştı. Babam ile birlikte 

erkenden    düşmüştük yola. Ben zaten geceden 

uyuyamamıştım bile. Heyecanımdan  sabaha 

kadar yatakta dönüp durmuştum. Okula vardı-

ğımızda gördüm onu. Yanımdan  gülümseyerek 

geçişini hala dün gibi hatırlarım. Gözlerindeki 

ışık bana daha ilk günden geçmişti. Meğer son-

radan sihirli elleriyle hayatıma dokunacak kişi, 

Zeynep Öğretmenimmiş, o. Müdürün odasına 

gittiğimizde bizi orta boylu, esmer, güler yüzlü 

bir adam karşıladı. İsmi Necdet olan bu bey bize 

çok iyi davrandı. Ben dikkatli bir şekilde etrafı 

incelerken onlar konuşuyorlardı. Babam mimar 

olduğu için Türkiye’ye sık gider gelirdi. Türkçe-

yi ana dil seviyesinde bilmese de iletişim kurabi-

lecek kadar konuşabiliyordu. Bize de sadece 

birkaç   kelime öğretmişti. Kim bilebilir ki bir 

gün  toprağından sürgüne yollanıp başka bir 

ülkede başka bir yaşam süreceğini? Ben konuş-

maları anlayamasam da babamın ifadesinden 

bir şeylerin ters gittiğini anladım. Babam bir 

kağıdabir şeyler yazıp Necdet Bey’e verdi ve biz 

çıktık. Babama olanları sorduğumda bana : 

Okulda Arapça eğitim vermedikleri için beni 

okula kaydedemeyeceklerini, ama benim uslu 

ve zeki bir çocuk gibi göründüğümü, bu hususta 

öğretmenlerle konuşup, benim için bir şeyler 

yapılıp yapılamayacağını konuşacaklarını, bu 

yüzden de iletişime geçmek için babamın numa-

rasını aldığını söyledi. Bir taraftan çok üzülsem 

de Necdet Bey’in bana çıkarken nasıl baktığını 

düşündüğümde içime bir umut doğmuştu yine. 

Babama üzüldüğümü belli etmemeye çalıştım. 

Bunu ne kadar başardım o çocuk yaşımda bil-

miyorum fakat eve gidene kadar sustuğumuzu 

hatırlıyorum. Eve döndüğümüzde annem olay 

karşısında çok üzülüp ağlarken ben ona : Üzül-

me Anneciğim Tanrı çocukları pek sever, ben 

dua edeceğim kabul olacak inan diye teselli et-

tim. Birkaç gün sonra Necdet Bey babamı aradı 

ve bana mutluluktan çığlık attıran haberi verdi. 

Okuldaki bir öğretmen bana gönüllü olarak her 

gün Türkçe dersleri verecekmiş. Bir yıl bu eği-

timi aldıktan sonra bende okula başlayabile-

cekmişim. Bu harika bir haberdi. Bizi Çarşamba 

günü aradılar. Öğretmenim Pazartesi günü gele-

cekti ve günler bu heyecanla nasıl geçecekti bir 

de bana sorun. Nihayet o gün geldi çattı. Ben 

erkenden kalkıp, anneme çörek pişirmesi için 

yardım ettim ve en güzel kıyafetimi giydim. 

Gerçi evimizden sadece birkaç parça eşya ala-

bilmiştik. Babamın iş bulamamasından dolayı 

biraz birikmişlerimizle idare ediyorduk. Annem 

de bize ucuz yollu birkaç parça kıyafet alabil-

mişti. Ama olsundu, ben mutluydum, şükürdü. 

Öğretmenim gelecekti ve ben yeni şeyler öğre-

necektim. Bunun mutluluğuyla pencerede bek-

lerken öğretmenim sonunda geldi. İşte oydu! 

Gülüşüyle içimi aydınlatan, okulda gördüğüm 

kadındı. Koşarak fırladım evden, babamın bana 

öğrettiği birkaç kelime Türkçem ile: Hoş geldi-

niz Öğretmenim dedim. O da bana : Hoş bulduk 

Ranacığım, ben Zeynep dedi. Adımı biliyor ol-

ması beni ayrıca mutlu etmişti. Tanışma faslın-

dan sonra öğretmenim babamı ne yapacağımız 

konusunda bilgilendirdi. Babam da bana tercü-

me etti. Öğretmenim okulun bana verdiği kitap-

ları verdi. Okulum bunu bile düşünmüştü ve bu 

bizi çok mutlu etmişti, duygulandırmıştı. Babam 

utanarak bu eğitimin maddi karşılığını sordu-

ğunda öğretmenimin cevabı hepimizi ağlattı. 

Dedi ki : ‚Nejat Bey bu yaşadığınız durum her-

kesin başına gelebilir. Yarınımız belli değil. Biz 

Türkiye olarak, her şeyden önce eğitimci kimli-

ğimiz, daha önemlisi insan olarak sizin ve ço-
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cuklarınız için elimizden geleni yapmaya hazı-

rız. Onlar da bizim yavrularımız.  

Siz bunları düşünmeyin. Rana çok akıllı 

bir çocuğa benziyor. Biz Rana için ne yapılabilir 

onu konuşalım‛ dedi o melek gülümsemesiyle. 

Sabırla, babamın bana ne dediğini söylemesini 

bekliyordum. Babam anlattığında ağladığımı 

hatırlıyorum. İçimden kendime şöyle demiştim : 

‚Elimden gelenin fazlasını yapacağıma dair 

kendime söz veriyorum‛ Günler günleri, aylar 

ayları kovalarken ben hızla öğreniyordum. Zey-

nep Öğretmenim memnundu benden. Zeynep 

Öğretmenimin sadece ders olarak değil, hayatı-

ma kattığı bin bir güzellik, tecrübeleri benim 

bugün en büyük servetlerimdendir. O kadar çok 

şey paylaştık ki ona duyduğum minneti öm-

rümce ödeyemem. Ben ilkokul, ortaokul derken 

İzmir Sosyal Bilimler Lisesi’ni kazanmıştım. Bu 

sürede biz Türkiye’ye kendi vatanımız gibi alış-

tık, o kadar benimsedik ki tekrar Suriye’ye 

dönmemeye karar verdik. Zeynep Öğretmenim-

le irtibatımı hiç kesmedim. Haftalık ziyaretleri-

mi hiç aksatmadım. Zamanın akışına engel ol-

mak namümkün olduğundan hızla akıp gitti 

yıllar. Ben Ankara Üniversitesi Sınıf Öğretmen-

liği Bölümünü kazanmıştım. Herkes bu duruma 

çok sevindi. Bu sırada babam işlerini yoluna 

koymuş, annem çok iyi komşular edinmiş, 

Omar ilkokulu bitirmişti bile. Okulu bitirdikten 

sonra hemen atandım.  

Üstelik Kuyucak’ta okuduğum Atatürk 

İlköğretim Okulu’na. Bu haber ailemi, beni ve 

Zeynep Öğretmenimi çok mutlu etti. İlk görev 

günüm gelip çatmıştı bile. İlk dersimizde çocuk-

larıma hikayemi anlattım ve onlara dedim ki : ‚ 

Yaşam öyle bir şeydir ki kıvrımlı bir dağ gibidir 

bu yol. Döndüğünüz her virajda karşınıza ne 

çıkacağını bilemediğiniz bir yol. Fakat yolda 

ilerlerken hızınızı ayarlarsanız yapacağınız 

hamle için düşünme şansınız olabilir. İnsanın 

başına bu hayatta her şeyin gelmesi mümkün-

dür. Siz yeter ki mücadelenizi verin. Yeter ki 

mücadeleniz ‚insanca‛ olsun. Olsun ki elbet 

karşılığını alabilesiniz. Var olma mücadeleniz 

sizin karanlığınızı aydınlık yapacaktır. İnsanlara 

dokunun. Dokunun ki taçlansın gülüşler, yem-

yeşil olsun her yer. Ve unutmayın çocuklar, 

Tanrı çocukların duasını asla geri çevirmez  

Umudunuz aydınlansın, kanatlarınız hep çırpıl-

sın, hayat dene bu hikayede. İşte böylece bu 

güne geldim. Böyle bir mücadeleden, zorluktan 

insanca gördüğümüz muamele ve dayanma 

kudretimizle bugüne geldik. Şimdi ülkem gibi 

benimsediğim Türkiye Cumhuriyeti’ne, ve bizi 

kendisi gibi gören, hiç incitmeyen, karanlığımıza 

umut olan, başta Zeynep Öğretmenim olmak 

üzere tüm Türk insanına içten teşekkür ederim.  
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THE HOPE OF THE DARKNESS 
 

Deniz OCAK 

It was sadness. I was broken. I am mostly broken. I was such a small boy in those years, I was 

like a rainbow of joy flowing through my soul. White flies in my hope. I always dreamed of beautiful 

things in my childish mind, I dreamed in the name of all lives and my country. One day when I was 

dressed and ready to go to the school, my house shook with a loud sound. First I thought it was an 

earthquake because I didn't know what war was. When I was a child, I saw the blood flowing from the 

wound only in the games I played. I waited for the sound to end, but it didn’t end.  We saw a lot of 

soldiers and then people running around here and there. This chase, was not an innocent chase like the 

chase game we played when we were kids. Soldiers were shooting the person they saw, blood was 

flowing from the people in fact blood was percolating from their dead bodies. The days chased the days 

and the situation was not over, back then I was not very cognizant which now I call it "savagery". We 

could not get out of the house, our faces were not smiling in fact we were very happy.  

My father and mother was always crying and talking about what to do. Even when they didn’t 

want us to know, we understood some things with our childish mind. I was a child of a wealthy family. 

We're two siblings. We had a happy family before those soldiers vandalised our house and sent us from 

the land we had born. Unknowingly I had to leave my friends, my home where I was born and raised. 

We moved to a city I'd never seen. I do not understand anything from the things they talk about. My 

mother was crying nonstop, my father told her that everything would be nice and was telling her not 

be upset. Well, why was my mother crying? Why did those soldiers vandalised our house? Then again 

I've never seen them before. Back at those ages I was thinking did my mother and father did something 

to upset them. All our toys we played with my brother were shattered. Then again my father bought 

those toys to us. My father’s name is Nejad, he was an architect. 

My mother’s name is Zehra and she was a housewife. My brother is Omar and I am Rana. 

That's what we are. In our four-person world; without knowing evil, in a life where no one hurt any-

one, we were living without knowing that we are going to be injured from our favorite place. The place 

where we came, or rather, the place we had to come to was called Kuyucak. It was a county of Aydın. 

On the way, I heard that my father and my mother were talking, hearing that Kuyucak is a small coun-

ty, that living there is suitable for us, that Aydin is a big city and that my father is in the belief that 

maybe he can find a job there, and so much more. Most importantly, to my surprise we are "exiled" 

here. Turkey opened its doors to us. I was so focused on the word "exile." Although I could not under-

stand the meaning of the word, I felt a deep sorrow in my heart and I felt it deeply. My mother’s tears 

didn’t stop all along the way. My father on the other hand always consoled my mother with his proud 

attitude. We stopped on the way. We saw the sea. It's vast, blue. Out of nowhere I felt hope, "Every-

thing will be good," I said to myself. Whenever I tell this sentence to myself after that day, it pulls me 

out of the darkness. "Everything will be good". It was like the phrase form of hope. It seemed like when 

I'm starting to think well, everything will be just fine. My mother used to say that when bad things 

come to your mind, when you are afraid, look in the sky and say God, this is the voice of a little child, 

please let us be good, Amin! The prayers of a child would be accepted. I did the same thing that day 

and the day after it, days and even years. We moved to a new house.  It was small like a box.  We were 

staying in the same room with Omar because there were not enough rooms in our house. Something 

happened to me, I grew up.  I was helping my mother and my father, I was taking care of my brother, 

even though I can’t go to the school, I made up my own questions and solved them. But I can't read 

because there was not a single word in our language and I was very sad about it. The scream that I ut-

tered is still in my ears when I heard my father and my mother talking about me continuing to the school.  I 

was so happy that something in my soul was overjoyed. I raised my head to the sky and thanked God.  
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It was so easy for a child to forget all the 

things happened with a little happiness (which 

was a great happiness for me).  Because a child 

does not hold on grudge because they did not 

know what pain was, a child was happiness. 

The adults knew the opposites of these feelings, 

they were teaching them. Maybe that’s why I 

did not want to grow up to learn about them, or 

I wanted to be a teacher so that little kids 

wouldn’t learn these bad things.  This yearning 

was maybe the messenger of the day that 

would experience. While the days were lined 

up one after another, I was waiting for the day I 

was going to go to school. My father and I hit 

the road early in the morning. I've already 

couldn’t sleep last night. I jiffled on my bed all 

night long. I saw her when we arrived to 

school. I still remember the smile she had just 

like yesterday. The light in her eyes passed to 

me on the very first day. To my surprise it was 

Zeynep teacher who was going to change my 

life with her magical hands. When we went to 

head master's office, a middle-sized, dark-

haired, gull-faced man welcomed us. This gen-

tleman who was Necdet was very kind to us. 

They were talking when I was observing the 

surrounding carefully. My father came to Tur-

key frequently because he was an architect. 

Even though he couldn’t speak Turkish in an 

advance level, he knew adequate enough to 

communicate. He taught us just a few words. 

Who knows that one day they will be sent to 

exile from their land and live another life in 

another country? I understood that something 

went wrong from my father's expression even 

though I could not understand the conversa-

tion. My father wrote something on a piece of 

paper and gave it to Necdet Bey, and we left. I 

asked what happened to my dad: he told me 

that he gave his number so that they could con-

tact him later because they would not be able to 

enroll me because the language of the educa-

tion was not based on Arabic at school, but that 

I looked like a good and intelligent child, talk-

ing to teachers about this subject, about wheth-

er they could do something for me. On one 

hand i was feeling sad, but when i think of how 

Necdet Bey looked at me when I got out, I felt 

hopeful again. I tried not to show my dad that I 

was sad. I do not know how much I managed 

to do that as a child at my age, but I remember 

that we didn’t talked until we went back home. 

When I returned home, after hearing about the 

event my mother was very sad and was crying, 

I said to her: "Do not be sad mother. I comfort-

ed her by telling that, I will pray to God and it 

will be accepted. A few days later Necdet Bey 

called my father and gave me news that made 

me scream out of happiness. A teacher in the 

school volunteered to give me Turkish lessons 

every day. After a year of study, I will be able 

to start the school. That was great news. They 

called us on Wednesday. My teacher was going 

to come on Monday and ask me how the days 

would pass with this excitement. Finally here 

comes the day. I got up early and helped my 

mother bake the donut and I wore my finest 

outfit. Though we only took few furniture from 

our house. Because my father could not find a 

job, we managed with a little bit of accumula-

tion. My mom could get us some cheap clothes. 

But so be it, I was happy, thankful. My teacher 

was coming, and I was going to learn new 

things. While I was happily waiting in the win-

dow, my teacher finally came. That's her! She 

was the woman I saw in school, who warmed 

me up with her smile. I ran away out of the 

house, with a few Turkish words that my father 

taught me I said, Welcome, Teacher. Thank 

you, dear Rana, I am Zeynep, she said. It made 

me happy knowing that she knew my name. 

After our introduction, my teacher informed 

my dad about what we are going to do. My dad 

translated it to me. My teacher gave me the 

books the school gave me. My school even 

thought about it and it made me very happy, 

we were all moved by it. When my father tim-

idly asked for the financial payment of this ed-

ucation, the answer of my teacher made us all 

cry. She said: "Nejat Bey, this situation can 

happen to anyone. Tomorrow is mystery for us 

all. We as Turkey are, above all, as an educator, 

more important as human beings, we are ready 

to do everything we can for you and your chil-

dren. They are our children as well. You do not 

worry about it. Rana looks like a very smart 

kid. Let's talk about what we can do for Rana, 

"said she with her angelic smile. I was waiting 
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for my father to tell me what she said. I remem-

ber myself crying when my dad told me. I said 

to myself: "I promise to myself that I will do the 

best I can." I was learning quickly as the days 

were chasing the days and months chasing the 

months. She was satisfied from me. Not only 

her lectures but the numerous beauties that she 

added to my life and her experiences are my 

biggest treasures today. We've shared so many 

things that I won’t be able to pay my gratitude 

to her forever.  After primary school, secondary 

school, I got into Izmir High School of Social 

Sciences. During this time, we became familiar 

to Turkey as our own country, so we have de-

cided not to return to Syria again. I’ve never 

disconnected myself from my teacher, Zeynep. 

I never stopped my weekly visits. Time slipped 

by since it was impossible to prevent the flow 

of time. I got admitted to the Department of 

Classroom Teaching at Ankara University. Eve-

ryone was very happy with this situation. At 

that time my father had set his business to 

rights, my mother had very good neighbors, 

and Omar had already completed elementary 

school. I was immediately assigned after I fin-

ished school. Moreover, I was assigned to Ata-

türk Elementary School in Kuyucak which I 

attended. This news made my family, me and 

my teacher Zeynep very happy.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

My first day in school was finally at 

hand. In my first lesson, I told my story to the 

children and I said to them: "Life is a track like 

a curved mountain. It is a track in which in 

your every curve you do not know what to 

expect. But if you adjust your speed while you 

are on the road, you may have a chance to think 

about your move. Anything can happen to a 

person in this life. You just give your fair fight. 

As long as it is a "humanly" one. So that you 

can take have your reward. Your struggle for 

existence will make your darkness brighter.  

Touch people. Touch so that the laughs will be 

crowned, so that everywhere will be green. 

And remember, children, God will never turn 

down children's prayers  May your hope be 

enlightened, may your wings always flutter, life 

try in this story. That's how I came to this day. 

From such a struggle, from the difficulty, by 

humane treatment and endurance, we have 

come to today. I would like to express my sin-

cere thanks to all Turkish people and especially 

my teacher Zeynep, now that I adopted the 

Republic of Turkey like my country and who 

have seen us a part of them, never offended us, 

and became hope to our darkness. 
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DIE HOFFNUNG DER DUNKELHEIT 
 

Deniz OCAK 

 

 

 
Es war trüb. Ich war gebrochen. Am meisten aber gekränkt. Ich war noch ein kleines Kind in di-

esen Jahren. Fröhlich wie ein Regenbogen war mein Geist. Weißer Flügel besaß meine Hoffnung. Als 

ich noch ein Kind war stellte ich mir immer gute Dinge vor, über mein Land und über andere Mensc-

hen. Als ich mich eines Tages vorbereitete um Schule zu gehen, bebte das Haus durch einen großen 

Lärm. Ich habe als erstes an Erdbeben gedacht weil ich über Krieg nichts wusste. Bis jetzt kannte ich 

nur das Blut die wir beim Spielen durch die Verletzungen bekamen.  

Ich habe solange gewartet bis sich der Lärm aufhörte aber es hörte nicht auf.   Wir haben zuerst 

ganz viele Soldaten gesehen und später Menschen die hin und her liefen. Es war kein Kinder spiel. Der 

Jagt war nicht harmlos.Jeder wurde erschossen, sie fielen auf dem Boden und Blut floss aus ihren To-

den Körper. Ein Tag verfolgte den anderen aber es gab keine ende.   

Nun aber nenne ich es als menschliche Tragödie. Wir konnten nicht mehr raus aus dem Haus. 

Wir konnten nicht mehr freuen als Kinder. Meine Mutter, mein Vater weinten ständig über unseren 

Übelstand. Damit wir es nicht mitbekamen, sprachen sie heimlich miteinander. Ich war das Kind einer 

wohlhabenden Familie. Wir waren zwei Brüder. Wir waren eine glückliche Familie, bis die Soldaten 

uns das Haus abgerissen und aus dem Heimat Land weggejagt hatten.   Ohne zu wissen was passiert 

war, musste ich meine Freunde, mein Haus wo ich aufgewachsen wurde verlassen. Wir zogen in eine 

Stadt, die ich nie gesehen habe. Nicht mal die Sprache kannte ich. Meine Mutter weinte unaufhörlich 

aber mein Vater tröstete ihm.  Er sagte, sie soll sich keine Sorgen machen,  es wird alles besser werden.   

Also, warum weint meine Mutter? Warum haben die Soldaten unser Haus zerstört. Außerdem habe sie 

zuvor noch nie gesehen. In der alte dachte ich mir vor ob meine Mutter oder meiner Vater sie geärgert 

hätte. Noch dazu waren unsere ganzen Spielsachen, die wir zusammen mit meinem Bruder gespielt 

hatten Kaput gegangen.     

Die Spielzeuge wurden besonders von meinem Vater Verfertigt. Meine Vater Nejad war ein 

Architekt und meine Mutter Zehra eine Hausfrau.  Omar war mein Bruder und Rana die Schwester.  So 

groß war unsere Familie. Wir lebten als vier Personen unwissend von den Bosheiten von der außer 

Welt. Wir hatten bis jetzt niemanden etwas Schlechtes getan oder jemandem verletzt.  

Wir kamen oder mussten kommen in einem Ort namens Kuyucak, eine Kreisstadt von Aydın. 

Auf unterwegs erzählten meiner Eltern das Kuyucak eine ideale Ort zum Leben für uns sei. Ich habe 

noch gehört dass in Provinz Aydın bessere Arbeitsmöglichkeiten für meiner Vater gibt und noch vieles 

anderes.  Noch wichtiger ist wir seien hier Exil gekommen.  Die Türkei soll für uns die Türen geöffnet 

haben.  Ich hatte mich nur auf das Wort „Exil‚ konzentriert.„Exile‚ Ich denke, es ist das Wort Fokus. 

Obwohl ich die Bedeutung dieses Wortes nicht kannte spürte ich die Traurigkeit. Dem ganzem Reise 

durch weinte meineMutter.                                
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Mein Vater hatte immer mit der stolzen 

Haltung meine Mutter getröstet.   Wir hielten 

auf der Straße. Wir sahen das Endlose Blau 

Meer.  Plötzlich kam ich zur einen Hoffnung 

„alles wird besser‚ dachte ich mir. Nach diesem 

Tag, jedes Mal wenn ich in Schwierigkeiten 

Gerrite fallen mir dieser Wörter wieder ein und 

komme aus dem dunkle raus.  „Alles wird bes-

ser.‚ Als wäre die Zitierung vom Hoffnung. Ich 

musste mich konzentrieren auf  positiv zu den-

ken, dann ging es mir auch besser. Meiner Mut-

ter empfählt uns immer wenn etwas Schlimmes 

in unsere gewissen auftaucht, sollten wir den 

Himmel schauen und beten, dass es alles wie-

der besser wird. Unser Gott wird an das Gebet 

eines kleinen Kindes hören. Ich tat es auch je-

den Tag, Jahre lang, sogar immer noch.    

Wir zogen in ein neues Haus um. Klein, 

wie eine Schachtel.   Da wir kein genug Raum 

in der Wohnung hatten teilte ich mit Omar ei-

ner Zimmer.Ich fühlte mich auf einmal erwach-

sen.Mein Vater half meiner Mutter, er kümmer-

te sich mit meinen Geschwistern. İch durfte erst 

nicht zu Schule. Trotzdem löste ich Probleme 

die ich erfunden hatte. Ich konnte aber leider 

nicht lesen weil kein einziger Buchstabe sich 

mit unserem ähnelte. Deswegen war ich sehr 

traurig.  Als ich mein Vater mit meiner Mutter 

sprechen hörte, dass ich mein Schule fortsetzen 

sollte, ging mir so ein Freuden Geschrei raus 

die mir aus den Ohren nie verging.  Ich war so 

Glücklich geworden als würde ich vor Freude 

fliegen. Ich hob den Kopf zum Himmel und 

dankte dem Gott.  Dieses Andenken machte 

mich so Glücklich das ich  nach so vielen Ereig-

nissen die wir erlebt hatten alles vergessen ha-

be. Kinder können nicht feindschaftlich seien 

weil sie den Schmerz nicht kennen und immer 

glücklich sind.  Das alles wussten die Erwach-

senen und bringen uns bei.  Ich wollte es aber 

nicht lernen und deswegen Lehrer werden.Die 

Kinder sollten solche schlechten Gefühle nicht 

lernen.Es war mein Sehnsucht.  Vielleicht war 

es eine Nachricht oder es sollte mein Schicksaal 

werden. Die Zeiten vergingen, geduldig warte-

te ich auf den ersten Tag meiner  Schule. Es war

 soweit.                                                                                                                                                        

Zusammen mit meinem Vater gingen 

wir früh in der morgen auf den weg.   Ich 

konnte in dieser Nacht vor Aufregungen bis 

morgen früh gar nicht  schlafen.  Ich sah Sie, als 

wir in der Schule kamen.  Lächelnd ging sie 

von mir vorbei. Genau diesen Augenblick 

konnte ich es nicht vergessen.                                                                                                                                                              

Ihr strahlendes Lächeln in ihrem Auge 

von Lehrerin Zeynep, beeinflusste mich schon 

am ersten Tag.  Sie war es, die mich mit ihrer 

magischen Händen mich berührte und 

verwandelte. Als wir in das Büro des Direktors 

betraten begrüßte uns ein gut aussehender 

Mann mit einem lächelnden Gesicht. Er hieß 

Necdet war sehr höflich uns gegenüber.   Auf-

merksam schaute ich mich herum als sie sprac-

hen.  Weil mein Vater Architekt war kam er 

öfter nach Türkei. Er war in der Türkische 

Sprache nicht sehr gut beherrschen aber er 

konnte sich verständigen. Auch uns lehrte er 

paar Wörter mit.   Wer könnte es wissen das 

man eines Tages in einem anderen Land als Exil 

leben muss. Obwohl ich nichts wusste was sie 

sprachen, spürte ich dass einiges nicht richtig 

ging. Mein Vater schrieb etwas auf ein Papier 

und gab es an Herrn Necdet. 

Danach gingen wir raus. Als ich mein Vater 

befragte über das Gespräch,  antwortete er mir;   

da sie in der Schule keinen arabischen Unter-

richt geben, können sie mich nicht eintragen. 

Weil ich ein braves Kind war wollte der Direk-

tor die Sache noch einmal mit dem Lehrer besp-

rechen und eine Lösung finden.  

Deswegen wollte er die Tel. Nummer 

von meinem Vater haben.  Obwohl ich mich 

einerseits sehr schlecht fühlte gaben mir ander-

seits die anblicke von Herrn Nejdet wieder ne-

ue Hoffnung.  Ich habe meine Betrübnis  ge-

genüber mein Vater verbergt.  Ich weist nicht 
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mehr wie lange ich es in diesem Alter ausgehal-

ten hatte aber, bis nach  Hause hatten wir nichts

 gesprochen.                                                                                                                          

Als wir nach Hause kamen und über 

dem Vorfalle erzählten weinte die Mutter.   

Keine Sorge Mama, der lieber Gott wird auf 

meine Gebete hören. So tröstete ich Sie.  Ein 

paar Tage später rief Herr Necdet mein Vater 

an und gab den Glückliche Nachricht.  Der 

Türkisch- Lehrer an der Schule wollte mir 

Freiwillig, jeden Tag, Unterricht geben. Nach 

einem Jahr Sprach Kursus konnte ich auch mit 

der Ausbildung in der Schule beginnen. Das 

war eine gute Nachricht. Sie haben uns am 

Mittwoch angerufen. Die Lehrerin sollte am 

Montag kommen.  Vor Begeisterung und Freu-

de wusste gar nicht wie die Zeit vergangen 

war.  Schließlich war der Tag gekommen.   Ich 

stand an dem Morgen ganz früh auf und half 

meine Mutter beim Teig Backen.   Ich hatte me-

ine schönsten Kleider angezogen obwohl es 

wenig war.  Mein Vater hatte noch keinen Job 

gewunden deswegen mussten wir noch sparen. 

Deswegen hatte die Mutter  uns ein paar günsti-

ge Kleidungsstücke gekauft.                                              

Trotzdem war ich Glücklich.  Meine 

Lehrerin sollte kommen und ich wollte von ihr 

vieles Lernen. Ich war Glücklich und wartete 

sie vor Fenster.  Genau das war Sie!  Die Frau 

mit glänzenden lächeln die ich in der Schule 

gesehen habe. Laufend ging ich raus und beg-

rüßte sie mit ein paar Wörtern die ich von mei-

nem Vater gelernt hatte: Willkommen Lehrerin. 

Sie begrüßte mich zurück. Hallo Rana; ich bin 

die Zeynep.  Als sie mich mit meinem Name 

ansprach wurde ich noch glücklicher. Nach 

dem Bekanntschaft hat die Lehrerin mein Vater 

Informationen über mein Lern Programm ge-

geben. Mein Vater hat es dann mir erklärt.   Sie 

gab die Bücher die für mich aus der Schule ge-

geben sind. Die Schule hatte sogar an die 

Bücher gedacht,  es hat mich sehr glücklich 

gemacht und war sehr berührt.   Als mein Vater 

mit Scham über den Preis der Ausbildung frag-

te, weinten wir alle über die Antwort der Leh-

rerin. Sie sagte: „Herr Nejat jeder kann in diese 

Situation kommen, was morgen wird wissen 

wir nicht. Wir, die Türkei, werden für euchBes-

tes tun.                                                                                                

Vor allem in dem Pädagogischen Bere-

ich sind wir bereit die Kinder Bildung zu ge-

ben.   Sie sind auch unsere Kinder, machen sie 

sich keine Sorgen. Rana sieht aus wie ein sehr 

kluges Mädchen.  „Lass uns über Rana sprec-

hen, was können wir für sie machen‚ sagte sie 

mit ihre lächelndemGesicht. Geduldig wartete 

ich die Antwort über mich von meinem Vater. 

Ich hatte darauf geweint. Ich hatte mir 

versprochen, alles zu tun was ich konnte.  Die 

Zeiten gingen schnell.  Ich Lernte schnell und 

die Lehrerin Zeynep war zufrieden mit mir  Sie 

gab mir nicht nur Schulunterricht sondern auch 

Erfahrung über die Welt.  Es war für mich eine 

große Dankbarkeit die ich nie in meinem Leben 

zurückzahlen kann. Nach der Grundschule, 

Hauptschule und dann die Gymnasium für 

Sozialwissenschaften in  Izmir gewonnen.   In 

der Zeit haben wir uns in die Türkei so 

gewohnt das wir beschlossen haben nicht mehr 

in die Syrien zurückzukehren. Ich habe den 

Kontakt mit der Zeynep Lehrer nie beendet.    

Jeder Woche hatte ich sie besucht. Die Zeit ver-

geht so schnell, man kann sie nicht stoppen.  

Ich Studierte jetzt in Ankara als Grundschul 

Lehre.   Jeder war sehr glücklich darüber.  

Inzwischen ging mein Vater besser mit seinen 

Geschäften. Meiner Mutter hatte jetzt auch ganz 

guter Nachbarn. Omar war sogar mit der 

Grundschule fertig. Nach dem ich mein Stu-

dium absolviert hatte wurde ich direkt nach 

Kuyucak Atatürk Grundschule ernannt. Sogar 

in meiner eigene Grundschule.   Diese Nach-

richt hat meine Familie, und meine Lehrer Zey-

nep   sehr glücklich gemacht. Mein erster Di-

enst Tag war sogar gekommen.    
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In dem ersten Unterricht erzählte ich 

über meine eigene Geschichte und  sagte ihnen: 

Das Leben ist wie ein kurviger Weg in den 

Berg. Nach jeder Abbiegung in diesem Weg, 

weist man nicht was es zukommt.  

Sie können aber eine Chance haben, um 

die Bewegungen zu denken und Geschwindig-

keit zu regulieren. Alles kann in diesem Leben 

passieren. Solange sie humanitär Kämpfen 

können werden sie gewinnen. Sie werden die 

Gegenleistung bekommen. Der Kampf um die 

eigene Existenz  wird sie aus der Dunkelheit 

zum Licht bringen. Berühren sie die Menschen. 

Damit krönt man das Lächeln der Menschen.   

Dadurch wird alles grün.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Und nicht zu vergessen, der Gott hört immer 

auf die Gebete der Kinder. Dieser Geschichte 

soll euch Hoffnung geben, euer Flügel für ewig 

schlagen. Und so kam ich zu diesem Tag. Von 

einem solchen schwierigen Kampf kamen wir 

durch eine Menschliche Behandlung bis hier 

her. Da  ich jetzt die Türkei wie mein eigenes 

Land empfinde, möchte ich mich vor allem an 

Lehrer Zeynep die uns aus dem Dunkelheit uns 

gerettet und uns Hoffnung gegeben hat und an 

das Türkische Volk mich herzlich bedanken. 
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 آَ اُظلاّ
 

Deniz OCAK 

 

 

 

ًٝبٕ ٘ذ ٌَٓ٘وا /ً٘ذ ٛللا ٕـ٤و ك٢ رِي اَُ٘ٞاد ًبٕ اُلوػ ٣زلكن ٖٓ هٝؽ٢ ٓضَ هًٞ هيػ ا ؽي٣٘ب / ٓزٖلػب ٝاًضو ٢ّء ً

اٗب اػل الآَ هبثؼب ك٢ ع٘بؽ٢ اُج٤ٚبء ً٘ذ اكٌو كائٔب ك٢ الا٤ّبء اُغ٤ِٔخ ثؼو٢ِ اُٖـ٤و ٛنا ً٘ذ اث٢٘ اؽلآب ٢ُ ُٝجِل١ كل٢ ٣ّٞ ٖٓ الا٣بّ ٝ

هغ ٕٞد ه١ٞ اػزولد اٗٚ ىُياٍ لا٢٘ٗ ُْ اًٖ اػوف ٓبٓؼ٠٘ اُؾوة كول ً٘ذ اهٟ رلكن اُلّ كوٜ ٗل٢َ ُِنٛبة ا٠ُ أُلهٍخ اٛزي ث٤ز٘ب رؾذ ٝ

ٖ ٖٓ ػ٘لٓب اُؼت ٝإبة ثنُي اُغوػ اُقل٤ق اٗزظود اٗزٜبء اُٖٞد ٌُ٘ٚ ُْ ٣٘ز٢ٜ ثؼل مُي ها٣٘ب اٌُض٤و ٖٓ اُغ٘ٞك صْ اُؼل٣ل ٖٓ اُ٘بً اُلبه٣

ُز٢ ً٘ب ِٗؼجٜب ٝٗؾٖ ٕـبه ثَ ًبٗذ ٓطبهكح اًجو ٓٔب ً٘ذ ارق٤َ كول ها٣ذ اُغ٘ٞك ٣طِوٕٞ اُ٘به ٌٓبٕ ا٠ُ افو كٜنٙ ُْ رٌٖ ًِؼجخ أُطبهكح ا

ذ ػ٠ِ اُ٘بً ك٤َوطٕٞ اهٙب كززلكن ْٜٓ٘ كٓبء ًض٤وح ك٤ٖجؾٕٞ عضخ ٛبٓلح ٓٚذ  ا٣بّ ٝا٣بّ ُْٝ ر٘ز٢ٜ ٛنٙ اُِؼجخ اُلا٤ٓخ  ٢ٌُ٘٘ الإ إجؾ

ُقوٝط ٖٓ اُج٤ذ ُْ رؼل ٝعٞٛ٘ب هبكهح ؿ٠ِِ اُٚؾي ك٢ ؽ٤ٖ اٗ٘ب ً٘ب ٍؼلاء آب الإ  كٞاُل١ لا ا٤ٍٜٔب ثبُٞٙغ اُٞؽ٢ْ كِْ ٗؼل هبكه٣ٖ ػ٠ِ ا

بئِخ صو٣خ ٣زٞهلٕٞ ػٖ اُجٌبء اثلا عب٤ِٖٛ ٓباُؼَٔ كؾز٠ ٝإ ؽبُٝٞا اثوبء الآو ٍوا كٕٝ اكْبئٚ ا٠ُ اٗ٘ب ً٘ب ٗلْٜ ثؼوِ٘ب اُٖـ٤و مُي ً٘ذ ٖٓ ػ

٤لح ٌُٖ اُغ٘ٞك ٛلٓٞا ًَ ٢ّء ٛلٓٞا ٓ٘يُ٘ب ؽز٠ اْٜٗ ًبٗٞا اَُجت ك٢ روؽ٤ِ٘ب ٖٓ الاهٗ اُز٢ ُٝلٗب ػ٤ِٜب ً٘ب ّو٤وبٕ كوٜ ًبٗذ ُل٣٘ب اٍوح ٍؼ

ٞاٍ ٝاٗب ؿ٤و هبكه ػ٠ِ اٍزٞػبة ٓب٣ؾَٖ روً٘ب ث٤ز٘ب ٝؿبكهٗب أٌُبٕ اُن١ روػوػذ ك٤ٚ ٝاٗزوِ٘ب ا٠ُ ٓل٣٘خ ُْ ٗوٛب ٖٓ هجَ ا٢ٓ ًبٗذ رج٢ٌ ٛ

ؾبٍٝ اُزٜل٣ئ ٖٓ هٝػٜب ٓقجوٛب ثبٕ ًَ ٢ّء ٤ٌٍٕٞ ػ٠ِ ٓب٣واّ ٌُٖ ٓبٛٞ اَُجت ٝهاء ثٌبء ا٢ٓ ٝٓباُن١ اُطو٣ن كٕٝ اٗوطبع ٝاث٢ ًبٕ ٣

ًَ  عؼَ اُغ٘ٞك ٣ٜلٕٓٞ ث٤ز٘ب ػلاٝح ػ٠ِ مُي كبٗب ُْ ٣َجن ٢ُ إ ها٣زْٜ ٖٓ هجَ ً٘ذ ارَبئَ َٛ ا٢ٓ ٝاث٢ ْٛ اُن٣ٖ اؿٚجْٞٛ اّ ٓبما ؽز٠ إ

ؾطٔذ ػلاٝح ػ٠ِ مُي كبث٢ ًبٕ ٤ٍِٖؾٜب كٜٞ ٜٓ٘لً ٓؼٔبه١ ٝأٍٚ ٣٘لىاء اُِؼت اُز٢ ً٘ب ِٗؼت ثٜب اٗبٝاف٢ ر  

 ًبٗذ ا٢ٓ هثذ ث٤ذ أٍٜب ىٛواء ٝاٗبٝاف٢ ػٔو ً٘ب اهثغ اكواك كوٜ ُ٘ب ؽ٤بر٘ب اُقبٕخ ث٘ب كٕٝ ٓؼوكخ ُِْو  ٝكٕٝ اُؾبه٘ب اُٚوه ثب١ ّقٔ

ً٘ب ٓغجٞه٣ٖ ُِٔغ٤ئ ا٤ُٚ أٍٚ ٤ًٞعبى ك٢ٜ ٓوبٛؼخ ربثؼخ لا٣لٕ كل٢ ًبٕ ً٘ب ٗؼ٤ِ ؽ٤بح ٓضب٤ُخ أٌُبٕ اُن١ ِٕٝ٘ب ا٤ُٚ اٝثبلاؽوٟ اُن١ 

 ٛو٣و٘ب ا٠ُ ٛ٘بى ٍٔؼذ ٖٓ اث٢ ٝا٢ٓ ػٖ ٤ًٞعبى رِي اُز٢ ٍ٘زٞعٚ ا٤ُٜب ًٝنُي ٍٔؼذ  ٖٓ ؽل٣ضْٜ ا٣ٚب ػٖ ٓل٣٘خ ا٣لٕ رِي أُل٣٘خ اٌُج٤وح

ٌٖ  اْٛ ٓبٍٔؼزٚ ًبٗذ ٢ٛ ًِٔخ اٗ٘ب ٗل٤٘ب ا٠ُ ٛ٘ب اُز٢ ٤ٍَزط٤غ اث٢ ا٣غبك ػَٔ ك٤ٜب ٝاُز٢ ٤ٌٍٕٞ ك٤ٜب ػ٤ْ٘ب ٓ٘بٍجب ُ٘ب ُ  

 كول كزؾذ رو٤ًب اثٞاثٜب ُ٘ب ثؼل ٓب رْ ٗل٤٘ب كول ً٘ذ ٓوًيح ًض٤وا ػ٠ِ ٛنٙ أٌُِخ  

ػ٠ِ اُوؿْ ٖٓ ا٢٘ٗ ُْ اكْٜ ٓؼ٘بٛب ا٠ُ اٜٗب  ًبٗذ رؾَٔ ك٢ ٤ٛبرٜب ؽيٕ ػ٤ٔوب كول ّؼود ثنُي ع٤لا كٓٞع ُْ رزٞهق ػٖ اُ٘يٍٝ ٛٞاٍ 

 آب اث٢ كول ًبٕ ٣ؾبٍٝ ٓٞاٍبرٜب ثـطوٍزٚ رِي رٞهل٘ب ػِىبُطو٣ن كوا٣٘٘ب اُجؾو الاىهم اُن١ لاٜٗب٣خ ُٚ كغبح آَ ثلاف٢ِ كوِذ ك٢ ٗل٢َ اُطو٣ن

إ ًَ ٢ّء ٤ٌٍٕٞ ثق٤و ٝػ٠ِ ٓب٣واّ كٔ٘ن مُي ا٤ُّٞ ٝػ٘ل ٓٞاعٜز٘ب ٌَُ أُٖبػت روّٞ ٛنٙ اُغِٔخ ثَؾج٢ ٖٓ ظلا٢ٓ مُي ًَ ٢ّء ٤ٌٍٕٞ 

واّ كول ًبٗذ ٛنٙ اُغِٔخ ػ٠ِ ٌَّ آَ ثبَُ٘جخ ٢ُػ٠ِ ٓب٣  

كؼ٘لٓب اكٌو ثٌَْ ع٤ل ًَ الآٞه ر٤ٖو ثٌَْ اكَٚ كب٢ٓ ًبٗذ رقجو٢ٗ كائٔب  اٗٚ ك٢ ًَ ٓوح ٣زبثله ا٠ُ مٛ٘٘ب ٢ّء ٢ٍءاٝ ػ٘ل اؽَبٍ٘ب 

كَٚ كبلله ٣وجَ كػبء الاٛلبٍ اُٖـبه اٗب ًنُي ثبُقٞف كٔب ػ٤ِ٘ب كؼِٚ ٍٟٞ اُ٘ظو ا٠ُ أَُبء ٝاُلػبء  ُِوة  ثبٕ ٣غؼَ آٞهٗب ر٤َو ثٌَْ  ا

 ً٘ذ اكؼَ ٗلٌ ا٢ُْء اثزلاءا ٖٓ مُي ا٤ُّٞ  ٝالا٣بّ اُز٢ ثؼلٛب ٝاَُ٘ٞاد اُز٢ ٓود ًنُي

 اٗزوِ٘ب ا٠ُ ٓ٘يٍ عل٣ل ًبٕ ٕـ٤وا ٓضَ اُؼِجخ كٌ٘ب ٗو٤ْ اٗب ٝػِٔو ك٢ ٗلٌ اُـوكخ ٓؼب لاٗٚ ُْ ٣ٌٖ ُل٣٘ب َٓبؽخ ًبك٤خ

ب٢٘ٗ  كول ً٘ذ اًجو ا٢ٓ ًبٗذ رَبػل اث٢ ٝك٢ ٗلٌ اُٞهذ ًبٗذ رٜزْ لاف٢ ػٔو كوؿْ ػلّ مٛبث٢ ا٠ُ أُلهٍخ الا ا٢٘ٗ ك٢ْء ٓب رـ٤و ك٢ ً 

ب كول ًٖٔ اٍبٍ ٗل٢َ اٍئِخ ٝاؽبٍٝ عبٛلح الاعبثخ ػٜ٘ب ث٘ل٢َ ٢ٌُ٘٘ ٝٓغ الاٍق ُْ اًٖ اٍزط٤غ اُوواءح لاٗٚ ُْ رٌٖ ٛ٘بى ًِٔخ ٝاؽلح ك٢ ُـز٘

ٛنا أُٞٙٞع  ً٘ذ َٓزبءا علا ؽٍٞ  

ٍٔؼذ ٖٓ ؽل٣ش اث٢ ٝا٢ٓ اٗٚ ٣غت ػ٢ِ أًبٍ كهاٍز٢ كؾ٤ٖ ٍٔبػ٢ ُنُي لاىُذ ارنًو ا٢٘ٗ ٕوفذ ٖٓ ّلح اُلوػ ً٘ذ  ٍؼ٤لا علا  ًبٕ 

هٝؽ٢ إجؼ ُٜب ع٘بؽبٕ إ عبى اُزؼج٤و هكؼذ ها٢ٍ ا٠ُ أَُبء ّبًوح الله ػي ٝعَ كوؿْ الاؽلاس اُز٢ ػْ٘بٛب كبكفبٍ كوؽخ ػ٠ِ هِت 

ُْ ٣ٌٖ ثب٢ُْء اُٖؼت هؿْ إ ٛنا ُْ ٣ٌٖ ثب٢ُْء اُٚقْ ا٠ُ اٗٚ ًبٕ ًنُي ثبَُ٘جخ ٢ُ ٛلَ   

َبٕ كوٜ كٔ٘ؼ الآَ ٣ٌٕٞ ٍٜلا كبُطلَ ثطج٤ؼزٚ لا٣ؾول لاٗٚ لا٣ؼوف الاُْ كبُطلَ ٛٞ اَُؼبكح ثٔؼ٘بٛب ٌُٖ ؽ٤ٔغ اٙلاك ٛنٙ أُْبػو ٣ؼوكٜب الاٗ

ُْ اهك إ اًجو كبٗب لااه٣ل رؼِْ ًَ مُي  ٌُٖ  ٝػ٠ِ اُؼٌٌ اهكد إ إجؼ ٓؼِٔب ٓؾوٕب إ كٜٞ اُن١ ٣وّٞ ثزؼ٤ِٜٔب ُج٢٘ عَ٘ٚ  لاعَ مُي 

  جبٌنً على مكتوبا كان فلربما ذلن بعد اعٌشٌه سوؾ لما نذٌرا كانت والرؼبة الشوق هذا فكللا٣زؼِْ الاٛلبٍ اُٖـبه ًَ ٛنٙ الا٤ّبء ا٤َُئخ 

زظو ٝثْٞم ا٤ُّٞ اُن١ ٍبمٛت ك٤ٚ ا٠ُ أُلهٍخ كلؼلا ار٠ مُي ا٤ُّٞ أُ٘زظو كٌَِ٘ب اُطو٣ن ثبًوا ثؼلٓب ًبٗذ الا٣بّ رٔو ٝثبٗزظبّ ً٘ذ  اٗب اٗ

 اٗب ٝاث٢ ؽز٠ ا٢٘ٗ ُْ اْٗ رِي ا٤ُِِخ ٖٓ الاٍبً كول ً٘ذ اروِت ك٢ ٍو٣و١ ٤ٔ٣٘ب ٣َٝبها 

٢ُ كل٢ ٝهذ لاؽن ًبٗذ ٢ٛ اُْقٔ ٗلَٚ اُن١ كؼ٘ل ُٕٝٞ٘ب ا٠ُ ٛ٘بى ها٣زٜب ٝلاىُذ ارنًو ًبٜٗب اُجبهؽخ ٓوٝهٛب ٖٓ عبٗج٢ ٝالاثزَبّ  

 ؿ٤ود َُٔبد ا٣بك٣ٜب اَُبؽوح ٖٓ ؽ٤بر٢ كول ًبٗذ ٢ٛ ٗلَٜب ٓؼِٔز٢ ا٤َُلح ى٣٘ت 

 كؼ٘ل مٛبث٘ب ا٠ُ ؿوكخ أُل٣و اٍزوجِ٘ب ثٞعٚ ٓجزَْ هعَ أٍو ٓزٍٜٞ اُؾغْ ًبٕ أٍٚ ٗغلاد كول ًبٗذ ٓؼبِٓزٚ ُ٘ب ٓؼبِٓخ ع٤لح 

ؽ٢ُٞ ًبٗٞا ٣زؾلصٕٞ ث٤ْٜ٘ كٞاُل١ ٝثؾٌْ ٜٓ٘زٚ  اُن١  ًبٕ ًبٕ ٜٓ٘لٍب ٓؼٔبه٣ب ًبٕ ٣بر٢ ا٠ُ رو٤ًب ثٌَْ ٓزٞإَ  ٝث٤٘ٔب اٗب ارلؾٔ أٌُبٕ 

ثِل افو  ٌُ٘ٚ ٝهؿْ ػلّ اروبٗٚ ُِـخ اُزو٤ًخ ع٤لا الا اٗٚ ًبٕ ثٔولٝهٙ اُزٞإَ ٓؼْٜ ٖٓ ًبٕ ٣ؼِْ اٗ٘ب ٣٘٘ل٠ ٖٓ ٝٛ٘٘ب ثَ ٝ ٍ٘ٞإَ ؽ٤بر٘ب ك٢

 بعد ابً كتبْ ػٖ ٓبما ًبٗٞا ث٤زغلصٕٞ الا ا٢٘ٗ كٜٔذ ٖٓ رؼبث٤و ٝعٚ اث٢ اٗٚ ٢ّء ٓب ًبٕ ٣ؾَٖ ٌُ٘ٚ لا٤َ٣و ػ٠ِ ٓب٣واّ كوؿْ ا٢٘ٗ ُْ اكٜ

    المدٌر الى ولدمها ورلة على شٌئا ذلن
٢٘٘ ثلٝد ٛلِخ م٤ًخ ُْٜ ُنُي كؼ٘لٓب ٍبُذ اث٢ ٓبما ؽَٖ كول افجو٢ٗ إ أُلهٍخ لارولّ رؼ٤ِٔب ثبُِـخ اُؼوث٤خ ُنُي ُْ ٣وجِٞا رَغ٢ِ٤ ك٤ٜب ٌُ

 افجوٙ اْٜٗ  ٤ٍوٕٞٓٞ ثبلاٍزْبهح ٓغ أُؼ٤ِٖٔ ٌٝٛنا ٤ٍبفلٕٝ هواها ك٢ ؽو٢ ُنُي ًزت اث٢ ههْ ٛبرلٚ ك٢ رِي اُٞههخ ٍِٜٝٔب ُْٜ ُِزٞإَ

 ٓؼْٜ 
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كوؿْ اؽَب٢ٍ ثبُؾيٕ الا إ ٗظواد ا٤َُل ٗغلد ٢ُ ٝاٗب ربهًخ 

اُ٘ظواد ثلاف٢ِ   ؿوكزٚ  ظِذ ػبُوخ ك٢ م٢٘ٛ  كول عؼِذ رِي

آلا ٣ُٞل ٖٓ عل٣ل ؽبُٝذ هؿْ مُي افلبء ؽي٢ٗ ػٖ اث٢ كبٗب ُْ 

اػوف ٤ًق ٗغؾذ  ك٢ مُي ٌُٖ  ا٢ُْء اُن١  لاىُذ ارنًوٙ ٛٞ 

اٗ٘ب ثو٤٘ب ٕبٓز٤ٖ ٛٞاٍ اُطو٣ن اٗب ٝاث٢  ػ٘ل ػٞكر٘ب ا٠ُ اُج٤ذ 

ثٌذ ا٢ٓ َُٔبػٜب ُٔب ؽَٖ كوِذ ُٜب ٓقبٛجخ ا٣بٛب ٝٓؾبُٝخ 

رج٢ٌ ٣با٢ٓ اُْ رو٢ُٞ ٢ُ إ الله ٣ؾت الاٛلبٍ ًز٤وا ٓٞاٍبرٜب  لا

 ُنُي  ٍبكػ٢ الله إ ٣ٌٕٞ ًَ ٢ّء ع٤لا رو٢ ث٢ 

ثؼل ثٚؼخ ا٣بّ ارَٖ ا٤َُل ٗغلد لاث٢ ٝاػطبٙ مُي اُقجو اُن١ 

عؼ٢ِ٘ إوؿ ٖٓ ّلح اَُؼبكح ك٤َوٕٞٓٞ ثبػطبئ٢ ًَ ٣ّٞ كهٍٝب 

لهًٝ ك٢ اُِـخ اُزو٤ًخ ثْطَ رطٞػ٢  ٝثؼل ٍ٘خ ٖٓ اؽل اُ

 اُزو٤ًخ ٍبثل رؼ٢ٔ٤ِ ثٌَْ ٛج٤ؼ٢  

كول ًبٕ ٛنا اُقجو  فجوا ػظ٤ٔب ثبَُ٘جخ ٢ُ كٔؼِٔز٢ ًبٗذ ٣زبر٢ 

ًَ ٣ّٞ الاص٤ٖ٘ ُ٘جلا ثنُي كهٍٝ٘ب ً٘ذ اكٌو ٤ًق ٍزٔو ٛنٙ الا٣بّ 

أُزجو٤خ كول ً٘ذ ٓزؾَٔب ُنُي  ٝاف٤وا عبء ا٤ُّٞ أُوروت كول 

ًؼي اُٖلاػ ٝثؼل ٜٗٚذ ٓجٌوا ٝهٔذ ثَٔبػلح ا٢ٓ ك٢ رؾ٤ٚو 

مُي هٔذ ثبهرلاء  اكَٚ ٓبآٌِٚ ٖٓ ر٤بة كٔ٘ٔغ٤ئ٘ب ُْ َٗزطغ 

ّواء ٍٟٞ اُو٤َِ ٖٓ الاصبد ُِج٤ذ كبث٢ ُْ ٣َزطغ ا٣غبك ػَٔ 

ُنُي ً٘ب ٗؾبٍٝ اُؼ٤ِ ثٔب ُل٣٘ب كوٜ اٍزطبػذ ا٢ٓ اُؾٍٖٞ ػ٠ِ 

ٓلاثٌ هف٤ٖخ ُ٘ب هؿْ مُي ً٘ذ ٍؼ٤لح كٔؼِٔز٢ ٍزبر٢ ٍٝبرؼِْ 

 ا٤ّبء عل٣لح 

ٝث٤٘ٔب اٗب اٗظو ا٠ُ ٗبكلح الآَ رِي ِٕٝذ اف٤وا ٓؼِٔز٢  ٗؼْ اٜٗب 

٢ٛ رِي اُز٢ اٗبهد ٓبثلاف٢ِ  رِي اُز٢ ٍجن ٝإ ها٣زٜب ك٢ هبػخ 

أُل٣و اٍٝ ٓوح فوعذ َٓوػب ٗؾٞٛب ٝثبٍزؼٔب٢ُ ُزِي أٌُِبد 

اُز٢ ػِٜٔب ٢ُ اث٢ ٕؾذ  اٛلا ٍٜٝلا ثي ٣بٓؼِٔز٢ كبعبثز٢٘ 

اٗب ى٣٘ت  كول ًبٗذ رؼوف ا٢ٍٔ ا٢ُْء  هبئِخ  ٌّوا ُي ٣ب هٗب

 اُن١ ىاك ٖٓ ٍؼبكر٢ 

ثؼل كبَٕ رؼبهك٘ب مُي هبٓذ ثبفجبه اث٢ ػٖ ٓب٣غت ػ٤ِ٘ب اُو٤بّ ثٚ 

كوبّ اث٢ ثلٝهٙ ثزوعٔخ مُي ٢ُ  اػطز٢٘ ٓؼِٔز٢ اٌُزت اُز٢ هبٓذ 

أُلهٍخ ثٔ٘ؾ٢  ا٣بٛب كزل٤ٌو أُلهٍخ ثٜنا اُ٘ؾٞ رغب٢ٛ اٍؼلٗب 

ػوٗب ػ٘لٓب ٍبٍ اث٢ ى٣٘ت ثقغَ ػٖ ٖٓ ًض٤وا ثَ ٝكبٙذ ْٓب

اُن١ ٤ٍزٌلَ ثٖٔبه٣ق كهاٍز٢ كٌبٕ عٞاثٜب ٍججب ك٢ ثٌبئ٘ب ًِ٘ب 

** ا٤َُل ٗغبك افجوٗب إ ٛنا اُٞٙغ اُن١ ػْزٔٞٙ ٣ٌٖٔ لا١ 

ّقٔ ٓ٘ب  إ ٣ؼ٤ْٚ ك٘ؾٖ لا٣ٌٔ٘٘ب اُز٘جئ ثٔب ٣ؾِٔٚ أَُزوجَ ُ٘ب 

٢ء ثبَُ٘جخ ُ٘ب ك٘ؾٖ ك٢ رو٤ًب ٗؼزجو اُلهاٍخ  ٝالاَٗب٤ٗخ اْٛ ّ

ُنُي ٍ٘جنٍ هٖبهٟ عٜلٗب َُٔبػلرٌْ اٗذ ٝاث٘بئي كْٜ اٛلبُ٘ب 

ًنُي كوٗب ٛلِخ م٤ًخ ٣ٌٜٔ٘ب كؼَ مُي ٤ٛب ٣ب٤ٍل١ كِ٘زؾلس ػٖ 

 ٓب٣ٌٔ٘٘ب كؼِٚ ُٜب

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

ُول ً٘ذ ٓزؾَٔخ ُٔؼوكخ ٓبهِزٚ ٕبؽجخ الاثزَبٓخ أُلائ٤ٌخ رِي 

اث٢ ثزوعٔخ ًَ ٓبهِزٚ ُٚ كول  كلاىُذ ارنًو ا٢٘ٗ ث٤ٌذ ػ٘لٓب هبّ

 ٝػلد ٗل٢َ اٗناى إ اكؼَ ًَ ٓبثٍٞؼ٢ 

كجٔوٝه اُْٜٞه ٝالا٣بّ ً٘ذ اٗب ارؼِْ ٝثَوػخ كول ًبٗذ ٓؼِٔز٢ 

ى٣٘ت ها٤ٙخ ًَ اُو٠ٙ ػ٢٘ كول ٢ٛ ًنُي عٔب٤ُخ ٤ٌُ ػ٠ِ 

كهاٍز٢ كوٜ ثَ ػ٠ِ ؽ٤بر٢ ًِٜب ًٝبٗذ ٛنٙ اػظْ روٝح ؽِٖذ 

ب اٌُض٤و ٖٓ الا٤ّبء كِٖ اٍزط٤غ ككغ ػ٤ِٚ ُـب٣خ ا٤ُّٞ كول رْبهً٘

ُٝٞ اُو٤َِ ٓٔب كؼِزٚ ٗؾ١ٞ كجؼل أُلهٍخ الاثزلائ٤خ كيد ثْؼجخ 

اُؼِّٞ الاعزٔبػ٤خ ك٢ رب٣ٞٗخ اى٤ٓو كل٢ ٛنا اُٞهذ ً٘ب هل اػزلٗب 

ػ٠ِ رو٤ًب ًٖٞٛ ُ٘ب ؽ٤ذ هوهٗب ػلّ اُؼٞكح ا٠ُ ٍٞه٣ب كِْ اهطغ 

كٞد ى٣بهار٢ رٞٝا٢ِٕ ٓغ ٓؼِٔز٢ ى٣٘ت ؽز٠ ا٢٘ٗ ُْ اًٖ ا

الاٍجٞػ٤خ ُٜب ا٣ٚب ٓود اَُ٘ٞاد ثَوػخ ٝكيد اٗب ثْؼجخ  

ٓؼِٔخ اُٖق ك٢ عبٓؼخ اٗووح كول كوػ اُغ٤ٔغ ُنُي ٝك٢ اُٞهذ 

ٗلَٚ ًبٗذ آٞه اث٢ ر٤ٖئ ًنُي ثٌَْ ع٤ل آب ٝاُلر٢ ًبٗذ هل 

ؽِٖذ ػ٠ِ ؽَٖ اُغٞاه آب ػٔو كٌبٕ هل ا٠ٜٗ رؼ٤ِٔٚ الا٢ُٝ 

روه٤ذ ًٔؼِٔخ ٝػلاٝح ػ٠ِ مُي ػ٤٘ذ   ٝثؼل اٜٗبئ٢ اٗب ُلهاٍز٢

ك٢ ٓوبٛؼخ ٤ًٞعبى ك٢ ٓلهٍز٢ الاثزلائ٤خ اُول٣ٔخ كول ًبٕ ٛنا 

 اُقجو ٖٓلها ًج٤وا َُؼبكر٢ اٗب ٝػبئِز٢ ُٝٔؼِٔز٢ ى٣٘ت ًنُي  

ك٢ اٍٝ كهً ٢ُ هٔذ ثَوك هٖز٢ ػ٠ِ ٛلاث٢ هبئِخ ** اُؾ٤بح 

٣ٌٔ٘ي  ا٣ٜب الاٛلبٍ رْجٚ اُغجَ أُزؼوط كل٢ ٛو٣وي ٗؾٞٛب ُٖ

ٓؼوكخ ٓب٣قجبٙ ًَ ٓ٘ؼوط ُي ُٝي ٍزٌٕٞ ُي  اُلوٕخ ك٢ اُزل٤ٌو 

ك٢ اُقطٞاد اُز٢ ٍزغؼِي رٚجٜ ٍوػزي ٝاٗذ ٓزولّ ك٤ٜب ًَ 

٢ّء ٌٖٓٔ ك٢ اُؾ٤بح  ٣ٌل٢ إ رؾبهثٞا ك٤ٜب ٤َُ٘ ٓبرو٣لٕٝ 

كجبُزب٤ًل ٤ٌٍٕٞ ٛ٘بى ٗز٤غخ ُٜنا اٌُلبػ كٜنا الاف٤و ٤ٍؾُٞظلآٌْ 

لآٌْ ٢ٌُٝ رزٞط الا٤٘ٓبد ٣ٝيٛو ًَ ٢ّء ا٠ُ ٗٞه أَُٞا ًَ اؽ

ٝلارَ٘ٞا ٣باٛلب٢ُ اعؼِٞا ٖٓ آٌِْ ٢ٚ٣ء ٝاروًٞا اع٘ؾزٌْ 

روكوف كائٔب ػ٤ْٞا ٛؼْ اُؾ٤بح اٗطلاهب ٖٓ ٛنٙ اُوٖخ كٌٜنا 

اٗزوِذ اٗب ٖٓ أُب٢ٙ ا٠ُ اُؾبٙو كبُٖجو ٝاُؼي٣ٔخ ٢ٛ اٍبً 

ٍٚ ُْ ًَ ٢ّء ٝالإ ٝٛنا اُٖٞٛ اُن١ إجؼ ثِلا ٢ُ ٝاُن١ اٗب

٣لوهٞا اثلا ث٢٘٤ ٝث٤ْٜ٘ ثَ ٝػ٠ِ اُؼٌٌ ُْ ٣لٌوٝا ٣ٞٓبك٢ عوؽ٘ب 

ثَ ًبٗٞا ٗٞها ُظلآ٘ب كل٢ الاٍٝ ى٣٘ت ٓؼِٔز٢ ٝثؼل مُي ّ عي٣َ 

 اٌُْو ٌَُ الآخ اُزو٤ًخ 
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НАДЕЖДА ТЬМЫ 
 

Deniz OCAK 

 

 

Речаль была. а взлпмала. Бпльшинттвп из них также пбиженных. а была маленьким 

себенкпм, и ѐ была в этпм гпду, ѐ как бы  садптти течет пт духа садуги. Белые ксыльѐ мпѐ 

надежда. Дети втегда думать п хпспших вещах, т мпей тпчки зсениѐ, втя твпя жизнь, и пт имени 

мпей ттсаны, ѐ бы тебе рседттавить. Пднажды, кпгда ѐ гптпвила наш дпм пдет, чтпбы рпйти в 

шкплу т пчень вытпким гплпт дспжал. Дп землетсѐтениѐ ѐ думала, рптпму чтп ѐ не зная, чтп 

такпе впйна. а рплучила в игсе, кптпсуя мы игсаем, как в детттве ѐ видела, былп рспттп кспвь 

течет из саны. а ждала звук дп кпнца так, этп не так. Мы видели лядей, тп мы увидели мнпгп 

тплдат, бежавших т метта на меттп. Мы рсивыкли игсать в игсы, такие как рпгпни этпт себенпк 

не был невинным рпбег, этп не тпгп.  

Пн видел, как тплдаты тъемки течет кспвь из лядей, уравших на земля, рлавал рпчти 

бездыханнпе телп. Дни были целыми днѐми и не закпнчилпть в тп всемѐ не мпглп быть гпсаздп 

дпбсее вптрсиѐтие, тересь называеттѐ «дикптть» ѐ тпже тпттпѐние. Мы не выхпдили из дпма, ѐ не 

тмеѐлтѐ над нашим лицпм, нп дп тпгп мы  были тчаттливы.  

Мпѐ мать, мпй птец гпвпсил, чтп пни не ресеттаят рлакать. Мы также рпнимали, чтп 

некптпсые из нат некптпсые из вещей, кптпсые пни не думали п наших детѐх. а была себенкпм 

из бпгатпй темьи. мы были Две дети . У нат была тчаттливаѐ темьѐ, чтп тплдаты сазсушили наш 

дпм, дп птрсавки нам земля, мы спдилить. а  не рпнимаѐ, как-тп мпи дсузьѐ, мпй дпм, мы 

рпкинули меттп, где ѐ выспт, в тп всемѐ. Мы ресеехали в гпспд, кптпсый ѐ видела. меттп, где ѐ 

ничегп п тпм, чтп пни гпвпсѐт не рпнимая. Мпѐ мать бетрсесывнп рлакала, ее птец, чтп вте будет 

хпспшп, пн гпвпсит не п чем бетрпкпитьтѐ.  

Так рпчему мпѐ мама рлачет? Впт рпчему тплдаты тнетти наш дпм? Бплее тпгп, ѐ их не 

видела, как никпгда саньше. Мпѐ мама, мпй рара сазпзлилтѐ их мне интесетнп, етли пна думает 

в этпм впзсатте. Вте наши игсушки мы игсаем т мпим бсатпм были сазсушены. Кспме тпгп, мпй 

птец рпзвплил бы нам делать. Мпй птец был асхитектпспм, егп имѐ Nejad. Мпѐ мать была 

дпмпхпзѐйкпй, еж имѐ Zehra. Мпй бсат Пмас  и ѐ Сана. Этп чтп у нат етть. Четысе челпвека в 

нашем мисе; знаѐ злп, жизнь, кптпсаѐ не рпвседит ни пдин челпвек, мы саним наш, не знаѐ, где 

мы тпбисалить жить лябимпй. Мы рсибыли, меттп, где мы дпвпльнп тсуднп найти вп имѐ Ku-

yucak этп былп Кини. Этп был сайпн Aydınа. Рп рути, т птца  Kuyucak этп небпльшпй гпспд, етть 

жизнь пн рпдхпдит длѐ нат, мпй рара, рптпму чтп Айдын был бпльшпй гпспд, мпжет быть, этп 

былп в надежде, чтп пн тмпжет найти сабпту, и ѐ тлышал мнпгп вещей. Тампе главнпе, чтп мы 

были  здеть «изгнанник» .  

Тусциѐ птксыла твпи двеси длѐ нат. «Изгнание» а думая, чтп этп тлпвп фпкут. Хптѐ ѐ 

рпнимая значение тлпва, как будтп там была речаль в тлпвах, и ѐ чувттвпвал, чтп глубпкп. Тлезы 

мпей матеси традать рп рути. Мпй птец втегда утешал мпѐ мать  т надменным птнпшением. Мы 

пттанпвилить на дпспге. Мы увидели мпсе. Беткпнечный тиний. Внезарнп ѐ рсишел к надеждпй, 

чтп «вте будет хпспшп», тказал ѐ тебе. «Вте будет в рпсѐдке.» Ну, кпгда ѐ начал думать, как бы вте 

тпбисаеттѐ быть хпспшим.  
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Мама нат тлазала чтп кпгда мы 

бпѐлить нужнп рптмптсеть в небп и тказать 

БПГ наш этп мплитва маленькпгп себжнка 

дай нам будет хпспшимы АМИН. чтп бы 

рсинѐть мплитвы детей. а дп тих рпс делая 

тп же тампе ѐ тделал в тпт день и на 

тледуящий день, дни и даже гпда. Мы 

ресеехали в нпвый дпм. Маленький, как 

кпспбка. Мы жили в пднпй кпмнате т 

Пмаспм, рптпму чтп не былп дпттатпчнп 

метта в нашем дпме. Тп мнпй как будтп чтп 

тп тлучилпть, ѐ высптла. Мама, рпмпгаѐ 

птцу, имеѐ делп т мпим бсатпм, нетмптсѐ на 

тп чтп ѐ не хпдѐ в шкплу,тама т тпбпй 

занималать тпбттвенных впрсптпв. Нп ѐ не 

читала, рптпму чтп  не былп ни пднпгп тлпва 

в нашем ѐзыке, и ѐ был пчень сатттспен 

этим. а бсптил мпй птец, кпгда ѐ утлышал 

их сазгпвпс т мпей матесья, чтп ѐ дплжен 

рспдплжать твпя шкплу, даже еще ксичать 

мне в ухп. а был так сад, чтп ѐ чтп-тп в мпей 

душе ксыльѐ, так тказать. а рпднѐл гплпву к 

небу, и ѐ благпдасил Бпга. П тпбытиѐх, 

итрытываемый себенкпм в маленькпм 

тчаттье (кптпспе былп бпльшпе тчаттье длѐ 

менѐ) этп былп легкп забыть этп вте. Дети не 

мпгли десжать пбиду, рптпму чтп пни 

знаят, чтп  дети этп тчаттье. Вте знаят, чтп 

бпльшие рсптивпрплпжнптти этих чувттв, 

пни учат. Этп мпжет быть, ѐ не хпчу, чтпбы 

узнать, как высаттить их, или маленькие 

дети учаттѐ рлпхие вещи, кптпсые пн хптел 

бы ттать учителем. Этп ттсемление, желание 

мне, чтп ѐ, впзмпжнп, рседветтник днѐ ѐ 

буду жить. 

Мпжет быть, этп былп наританп на 

мпем лбу. Чесез неткплькп дней рптле 

дсугпгп тпстиспвпчнпгп ѐ тесреливп ждали 

в течение днѐ ѐ хпжу в шкплу. В этпт день 

наттал. Мы урали вметте т мпим птцпм санп 

на дпспге. а уже не мпг даже трать в ту нпчь. 

а бсптил и рпвеснултѐ в рпттели дп утса, пт 

мпегп вплнениѐ. а видел егп, кпгда мы 

дпбсалить дп шкплы. а дп тих рпс рпмня, 

как вчеса ресехпд улыбаящеетѐ мпя 

ттпспну. Твет в егп глазах рспшла мимп 

менѐ в ресвый день. Пказалпть, чтп тспгать 

мпя жизнь т вплшебнпй сукпй этп была 

учительница Зейнер . Кпгда мы шли в 

кабинет дисектпса нат рпздпспвалтѐ 

мужчина тседнегп сазмеса, бсянетка, т 

улыбаящим лицпм. этп мужчина птнптилтѐ 

к нам пчень хпспшп зпвут егп Неждет. а 

гпвпсил внимательнп саттматсиваѐ их. Мпй 

птец был асхитектпспм рсиехать в Тусция 

длѐ пбщих сатхпдпв. Тусецкий успвень 

спднпгп ѐзыка мпжет гпвпсить дпттатпчнп, 

чтпбы пбщатьтѐ, не знаѐ. Кспме тпгп, пн 

научил нат неткплькп тлпв. изгнаны из земли 

Ктп знает пдин день былп бы взѐть дсугуя 

жизнь в дсугпй ттсане? а рпнѐл, чтп чтп-тп 

рпшлп не так в сазгпвпсах ѐ не мпгу 

высазить мпй птец. Мпй птец наритал чтп-тп 

на бумаге дала Неждет Бей, и мы 

птрсавилить.  

а трсашивая, чтп мпй птец тказал 

мне: не мпжет тратти менѐ из шкплы, 

рптпму чтп пни не асабткпе пбсазпвание в 

шкпле, нп мпй хпспший и ѐ тмптся, как 

умный себенпк, рпгпвпсить т этим учителем 

имеет значение длѐ менѐ, пни гпвпсѐт чтп-тп 

тделанп не мпжет быть тделанп, так чтп, пн 

тказал, взѐть нпмес мпегп птца, чтпбы 

твѐзатьтѐ. Т пднпй ттпспны, ѐ также пчень 

гсуттила Некдет Бей спдилать надежда на 

менѐ, кпгда ѐ думая п тпм, как пттавить 

менѐ рптмптсеть еще саз. Рспттите, чтп ѐ 

рыталтѐ тксыть твпй птец. а не зная, как 

мне удалпть тделать этп в мпем детткпм 

впзсатте, нп ѐ рпмня, кпгда мы заткнутьтѐ, 

рпка мы идем дпмпй. пчень ткпсбит мпя 

мать рлакать ресед лицпм тпбытий, кптпсые 

мы веснулить дпмпй, ѐ тказал ей: Не 

вплнуйтѐ мамы, Бпг лябит себенпк пчень 

мнпгп, ѐ тчитая, чтп пн будет утешатьтѐ 

рсинѐть мплитву. Чесез неткплькп дней мпй 
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птец рпзвпнил и дал мне нпвптть, чтп г-н 

Неждет заксичать пт тчаттьѐ. Тусецкие 

успки учителѐ в шкпле этп далп бы мне 

каждый день в качеттве дпбспвпльца. Чесез 

гпд ѐ начала рплучать эту шкплу рптле 

рпдгптпвки . Этп хпспшаѐ нпвптть. Пни 

называли нат тседу. Мпй учитель был день в 

тледуящий рпнедельник, а также будет 

трсптить менѐ, как этпт энтузиазм в 

наттпѐщее всемѐ. Накпнец наттал день на 

нат. а вттал санп, ѐ рпмпгал маме итречь 

булпчки, и ѐ нптил тамый ксативый насѐд. 

Хптѐ лишь немнпгие рседметы мебели были 

в тпттпѐнии рплучить наш дпм.  

Мы были накпрлены из-за нашей 

нетрптпбнптти найти немнпгп делпвпгп 

админиттсиспваниѐ мпегп птца. Мпѐ мать 

была в тпттпѐнии рплучить нам дешевый 

трптпб неткплькп рседметпв пдежды. Нп ѐ, 

хптѐ, ѐ был тчаттлив, ѐ благпдася Бпга. Мпй 

учитель рсидет и ѐ узная чтп-тп нпвпе. Пкнп 

тчаттьѐ вп всемѐ пжиданиѐ в учителе, 

накпнец, рсибыл. Впт ваш гплпт! птвещаѐ 

изнутси т улыбкпй, пна была женщинпй, 

кптпсуя ѐ видел в шкпле. а выбсптил убегаѐ 

из дпма, мпй птец научил менѐ неткплькп 

тлпв т мпим тусецким: Дпбспм рпжалпвать 

тказал мпй учитель.  

Пна тказала мне: Тратибп Rana, ѐ 

тказал Зейнер.  Рседрсинимаяттѐ также 

тделал   менѐ   тчаттливым   знать. 

Пзнакпмившить   учителѐ инфпсмиспваны п 

тпм, чтп делать т мпим птцпм. Мпй птец 

ресевел длѐ менѐ. Мпй учитель дал мне 

книгу, кптпсуя пн дал в шкпле. Мпѐ шкпла 

даже думала пб этпм, и этп былп нам пчень 

сад, невысазимп. Мпй птец рлакал пт ттыда, 

кпгда мпй учитель рпрсптил втех нат, чтпбы 

птветить на птнпвные рплпжениѐ этпй 

рпдгптпвки. Пн тказал: «Г-н Nejat была такаѐ 

титуациѐ мпжет тлучитьтѐ т каждым. Завтса 

наш неѐтный. Мы, как Тусциѐ, мы редагпги 

идентичнптти рсежде втегп, чтп еще бплее 

важнп, как челпвек длѐ ват и ваших детей 

гптпвы тделать вте впзмпжным. Пни наши 

рптпмки. Вы думаете п них. Сана выглѐдит 

пчень умнаѐ. Мы гпвпсим п тпм, чтп мпжнп 

тделать т ним Сана «, тказал пн т улыбкпй 

ангела. Тесреливп, ѐ ждала мпй птец, чтпбы 

тказать мне, чтп пн тказал. а 

 рпмня, ѐ рлакала, кпгда мпй птец 

тказал нам. а тказала тебе, т внутсенней 

ттпспны тледуящим пбсазпм: «чтп ѐ делая 

бпльше, чем мпй лучший, ѐ пбещая тебе» 

Дни дни, метѐцы, метѐцы чеканка, ѐ быттсп 

учуть. Зейнер Мпегп учительница была 

дпвплна мнпй. Зейнер не тплькп мпй 

учительница, кпнечнп, ксатавица, чтп мпѐ 

жизнь в тытѐчу саз, пдин из мпих тамых 

бпльших тпбытий мпей тудьбы тегпднѐ. Мы 

сазделили так мнпгп вещей, кптпсые ѐ не 

мпгу зарлатить ему жизнь благпдаснптть, 

кптпсуя ѐ утлышала.  

а элементаснп, тседний Izmir гпвпсѐ 

ѐ выигсал Пбщеттвенные науки лицей. В этп 

всемѐ мы итрпльзпвали в качеттве твпей 

спдины в Тусции, мы рсинѐли так мнпгп, 

чтп мы сешили веснутьтѐ пбсатнп в Тисия. 

а сазсезал мпй учительница Zeynep в 

кпнтакте тп мнпй на втех. а никпгда не 

рспруткал мпи еженедельные рптещениѐ. а 

выигсал Учебный птдел клатта в 

унивеститете Анкасы. Вте были пчень сады 

утлышать этпт тлучай. Между тем, мпй птец 

рпттавил на рути к сабпте, мпѐ мама пчень 

хпспшие тптеди утваиваяттѐ, Пмас 

закпнчил даже начальнуя шкплу.  

а был назначен тсазу рптле 

пкпнчаниѐ шкплы. Кспме тпгп, ѐ рспчитал в 

Куяджаке Ататяска начальнпй шкпле. Эта 

нпвптть мпѐ темьѐ, ѐ и мпй учительница 

была пчень сада Зейнер. Ресваѐ задача пн 

рсишел даже дни. Ресвый успк, кптпсый ѐ 

саттказала твпя иттпсия твпим детѐм, и ѐ 

тказала им: «Жизнь рпхпжа на извилиттуя 

гпсу, так чтп чтп-тп так.  
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Пдин из трптпбпв, вы знаете, чтп вы 

ттплкнулить бы на каждпм шагу ват.  

Нп вы мпжете иметь впзмпжнптть 

рпдумать п движении, кптпсые делаят ват 

сегулиспвать  ткпсптть  на  дпспге 

рспгсеттисует.  

Вте впзмпжнп в этпй жизни не началп 

челпвека. Вы даете ваша бпсьба дпттатпчнп. 

Дп тех рпс, как вы бпсететь «гуманным» 

рплучить. Незавитимп пт тпгп, чтп этп, 

кпнечнп, так чтп вы мпжете рплучить твпи 

деньги. Там будет изп втех тил, чтпбы 

тделать вашу ѐскуя темнпту. Рсикптнитеть 

лядей. Венчает, чтп улыбка, в лябпм метте 

вы рплучите зеленый.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

И не забывайте, себенпк, дети мплѐт 

Бпг никпгда не рпвеснет назад  надеять, чтп 

вы птвещали, ваши ксыла втегда били, 

рыталить жизнь в этпй иттпсии.  

И рпэтпму ѐ рсишел в этпт день. Пт 

такпй бпсьбы, как мы видим, гуманнпе 

пбсащение без тсуда  тегпднѐ. Тересь ѐ 

рсинѐл в мпей ттсане Тусецкпй Сетрублики, 

и нат, ктп, как и пн там, никпгда не рпвседит, 

надеять, чтп наша темнпта, птпбеннп, как 

мпѐ учительница Зейнер итксеннегп 

тратибп втегп тусецкпгп наспда. 
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 امیدی نا تمام

Deniz OCAK 

 

ٌک طفل معصوم  زندگٌم  پر از باؼم، واندوه و بٌشتر از اٌن   ٌک انسان عاجـــــــز بودم من. در زمان طفولٌـتم               

در آن  سالٌانی سال  شادی و شـــــوق مثل آب روان بود   از  رگ    های درختم. آرزو و امٌدم مثل بال های سفــٌد پروانه 

همــــــگانٌم مثل همٌن بود. همان مفـــکوره های  طفلانه که  در ذهنم بود همٌـشه در باره  ها پر مٌزد در آسمان. خٌالات

زندگی، و درباره کـــــــشورم نمدونــــــــــظرهای خودمـــــــــانی ازنزد خود وخٌاٌالات پر ازمحبـــــــــت  و با  امٌدی فکر  

 مٌکردم.

رفتن به مکتب لباس مکتبٌم را پوشٌده بودم.همان لحظه ٌک صدای  بزرگ  و  روزی روز ها بود که بخاطر             

وحشتناکی  به گوشم رسٌد. و خانه  ما را لرزاند.فکر کردم زلزله بر پا شد. بخـاطر اٌنکه نمٌفهــمٌدم و نمٌدانستم که : جنگ:  

گاهان ٌکی ازاعضای بدنم  اندکی توســــــط خار  چٌست  ؟در زمان طفولٌت به  همراه دوستانم بازی طـــــــفلانه مٌکردم و نا

 وٌا چٌزی دٌگری خون آلوت می شد. عبارت از همان خونی بود که در زندگٌم دٌده بودم.

منتظر آرام  شدن اوضاع و ســــــروصداهای بٌرن بودم. امااٌن وضـــــــــــعٌت پاٌان ٌافتنی نبود.تعدادی عســــــــــاکر و 

زٌاد هم مردم را دٌدم که با وحشت و دهشت پراگــــــندگی در حال گرٌز بودند آن طرؾ و اٌن طـــــرؾ اٌن  تعــــــــدادی

دوٌدنی ها و اٌن گرٌزها مثل بازی های  طفلانه معصوم نبود. ٌک چهره دٌگری را باخود داشت. عسکرها. زن، مرد، پٌر، 

پرداختند انسان های بی جانٌـــــکه در زمــــٌن می افتٌدند  خـــونی وجوان، نمی دٌد هر کسی را مــــــٌدٌد به لتوکوب می 

د. آنـــــــــــــــــان مـــثل آب روان بود. لاش های بٌـــجان که در زمٌن افتـــــــــــاده بودند خود تعرٌؾ خود را مٌــــــــکردن  

و بدبـــــختی های حٌات نگذشت که نهفـــهمــــٌده بودم چه  سال ها، ماه ها، و روز ها، گذشت اما اٌن دشواری ها             

است؟.اما فعلا که اسمش رابنام: وحشت :نام گذاری کردم. ازخانه های مان بٌرون شده نمٌتوانستٌم. آن خنده های لذت بخش 

وانـــستٌم خوشبخت باشٌم. زندگی در لبان معصوم ما دٌـــگرنبود. در حالٌــــــکه اٌن مشـــکلات را نٌز داشتٌم چگونه مٌت

چشمان پدرو مادرم همٌشه پر از اشک بود نمــــــــــٌداستند که راه حل چٌســــت و درباره وضعـــــــــــٌت با هم صــــــــحبت 

 مٌکردند.

ن فکر طفلانه که داشتٌم نمی   خواســــــتند و نمی گفتند در اٌن باره  برای ما بــــخاطر مخـــــــشوش نــــکردن فکرما اما  ما آ

 موضوع را مٌفهمٌدٌم. 

وضعٌت التصادی ما خــــــــــوب بود ومن طفل نازدانه و شاهزاده ٌک فامــــــــٌل بودم.دو برادر بودٌم. ما ٌک فامٌل پر از 

خود بٌرن کشٌدند.محبت و خوشبختی داشــتٌم تا زمانٌکه عسکر ها خــــــــانه های ما را وٌران کرده و ما را از زادگاه   

موضوع را هٌچ نفهمٌده بودٌم. جدای پدر و مادر جداٌی برادرانم و بٌرون کشٌدن ش از زادگاهم که بزرگترٌن             

سنگی بود ناگاهانی بر سرم آمد نشست کرد.شهری که هــــٌــچ ندٌــــــده بودٌم به آن کوچ کردٌم جای که اصلا نمٌفهمٌدٌم به 

زبانی صحبت مٌکردند در آنجا مسکن گرفتٌم. اشــک های  درد آور مادرم خشک شدنی نــــبود و پدرم کدام لسان ٌا 

بزرگوارم که در ٌک چهاراهی مانده بود نمی دانست که از کدام راهی برود.  به مـــادرم دلجوی مٌکرد و می گفت "گرٌه 

 نکن همه چٌز به ٌاری خدا خـــــــوب خواهد شد.

ی سوالات ذهنم را مخشوش مٌکرد. که مادرم بخاطر چه گرٌه مٌکند ؟ چرا عسکر ها آمد و خانه ما را وٌران بعض          

 کردند ؟ و من آنها را لبلا چرا ندٌده بودم؟ آٌا پدرم و ٌا مادرم کدام کاری به حـــــــك آنها کرده بودند که خشم لهر
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ــکٞهٙ ٛبی  ٝؿنة آٜٗب ثٚ ثبلای ٓب آٓلٙ ثٞك. ا٣ٖ  ٓلــــ

ٛللاٗٚ اّ ثٞك اّ ثٞك. كه مْٛ٘  ٛو ىٓبٕ عبهی ٤ْٓل. ٣کی 

ا٣٘کٚ ٛٔٚ ثبى٣چــــٚ ٛبی کٚ ثب ٛٔواٙ ثواكه کٞچکْ ثبىی 

٤ٓکوكّ ّکــــــــــــــَزٚ  ٝ پبهچٚ پبهچٚ ّلٙ ثٞك. كه 

إِِ آٜٗب ها ثٚ ٓب پلهّ عٞه ٤ٓکوك. ٗبّ پلهّ" ٗغ٤ت" اٝ 

ّ ٕبؽت فبٗٚ ثٞك. ٗبِٓ" ٣ک ٓؼٔبه ثٞك ٝ ٓـــــــــبكه

ىٛوا" ثواكهّ  "ػٔو" ٝ ٖٓ" هٗب "ا٣ٜ٘ب َٛز٘ل اػٚبی 

كب٤ٓــــــــِی ٓب  كه ا٣ٖ كٗــ٤بی چٜبه ٗلوی ٓب. كها٣ٖ ىٗلٙ 

گی ثلی چ٤َذ ٗٔل٤ٜٔلٙ ثٞك٣ْ؟ ٝ ث٤ٜچ کـــــــَی ٛــْ آىاه 

ٝ ام٣ــــذ ٗکوكٙ ثٞك٣ْ. ٝ ٤ٛچ كکو ْٛ ٤ٔٗکوك٣ْ ٝ 

اىكٍ ٝ عـــــبٕ كٍٝــــزِ كاّز٤ْ  ٤ٔٗلــــ٤ٜٔل٣ْ عبی کٚ

 ث٤وٕ ک٤ْلٙ ٣ّْٞ.

عبی کٚ آٓل٣ْ كه إِِ آٝهكٙ ّلٙ ثٞك٣ْ هو٣ٚ ثٚ             

ٗبّ" ک٣ٞٞعٞک" ثٞك.٣کی اى هو٣ــــٚ عبد ّـٜو" آك٣ٖ" 

ثٞك.كه هاٙ ٤ّ٘لّ کٚ" ک٣ٞٞعٞک" ٣ک هو٣ٚ کٞچک ثٞكٙ ٝ 

ة ىٗلگی کــــــوكٕ ثٚ آٗغب ثوای ٓب ٓ٘بٍت ثٞكٙ ٓؾَٞ

ّـــــــلٕ ّٜو "آ٣ل٣ٖ" ثٚ ٣کی اى ّٜو ٛــــــبی ثـــــيهگ, 

ٝ اؽزٔبُی پ٤لا کوكٕ ٣ک کبهی ٓ٘بٍــت ثٚ پلهّ ٝ چ٤ي 

ٛبی ك٣گــــــــوی ٤ٗي ٤ّ٘لّ.   ٝ ٜٓـــــــــــٔـــــزواى 

ٛٔــــــــــــــٚ ا٣٘کٚ ٓب ثٚ ا٣٘غب رقـــ٤ِٚ کوكٙ ّلٙ 

ثبى کوكٙ ثٞك. ثٞك٣ْ.روک٤ٚ كهٝاىٙ ٛب٣ِ ها ثوای ٓب 

کِـــــــــــــٔٚ "رقــــــــــــــ٤ِٚ"کٔی كــــــــــکـــــــــــــــــوّ 

ها ٓقــــــــــــــــــــــــــــُْٞ کــــــــــــــوكٙ 

ثـــــــــــــــــــــٞك. ثبٝعــــٞك٣کٚ ٓؼ٘بی ا٣ٖ کِٔٚ ها 

٤ٔٗل٤ٜٔلّ آب كکو ٤ٓکوكّ کٚ كه ا٣ٖ کِــــٔٚ ٣ک 

ــــگ٤ـــ٘ی ٝعٞك كاهك ا٣ٖ ها اى هجَ ٝ ثب ث٤َبه ؿٔــــ

ػٔـــــ٤ن ؽٌ کوكٙ ثٞكّ.چْٔبٗی پو اى اّـــــک ٓبكهّ 

ؽبلا كه هاٙ ٛٔــــچ٘بٕ اكآٚ كاّذ. آب پلهّ ٤ْٔٛٚ إٓ 

ٛوى هكزبهی ٓـوٝهی کٚ كاّذ ٓبكهّ ها كُغٞی ٝ 

رـــــــــــَِی ٤ٓکوك. كه هاٙ ٓٞروها ا٣َـــــــزبك کوك٣ْ ٝ 

ٛو ٣ک ر٘لــــٌ اى ٓٞرو پب٤٣ٖ ّل٣ْ ٝ ٓــ٘يهٙ ٛب، ثقب

ٝكه٣ب ٛب، ها ك٣ل٣ْ كهإٓ ُؾــــظٚ اى كهْٝٗ ٣ک ا٤ٓل: ثی 

ٓؼ٘ی: ٝ آثــی ثوا٣ْ پ٤لا ّل. ٝ ثوای فٞك گلزْ: ٛٔٚ چــ٤ي 

فٞة فٞاٛل ّل: اى ٛٔبٕ هٝى ثؼــــل ٤ٖٔٛ عــــِٔٚ ها كه 

گ٣ٞب ٖٓ  ىثبْٗ عبهی ثکْ٘ اى هِجْ ٣ک ؽَی پ٤لا ٤ْٓٞك کٚ

ها اى كٍزبْٗ گوكـــــــزٚ ٝ کٔک ٤ٓـــــک٘ل ثقبٛو ٗغبد 

٣بكـــــزٖ اى گٔـــــــــــــــواٛی ثوا٣ْ ٤ٔٛــــــــــــــ٘طٞه 

هٝٗٔب ٤ْٓل. گ٣ٞب اگو كکو فٞة ثکْ٘ ؽٌ ٤ٓکوكّ کٚ ٛٔٚ 

چ٤ي فٞة فٞاٛل ّل. رٍٞــــــــــــــــ٤ٚ ٛبی ٓــــــــــبكهّ 

کٚ: ٝهزی اگوچ٤يٛبی ٝ ٣ب كکوٛبی ثلی ٛو ىٓــبٕ ا٣ٖ ثٞك 

ثٚ ػوَ ربٕ ث٤آ٣ل ٝ ٣ب اگو اى چــ٤يی ثزوٍـــــــ٤ْ ثب٣ل ثٚ 

آٍٔبٕ ٗگبٙ کوكٙ كٝا ثک٤ْ٘ کٚ: فلا٣ب چٚ فٞاٛل ّل كػبی 

٣ـــک ٛلَ ٓؼّٖٞ ها ثٚ كهگبٛذ هجٍٞ ک٘ی ٝاعبىٙ ثلٛی 

٣بهی ک٘ی ثوا٣ْ فٞثی ٓب آ٤٤٤ٖٔٔٓ. ثگ٤٣ٖٞ  ثقبٛو٣کٚ 

اٛلبٍ ثٚ آٍـــبٗی هجٍٞ ٤ْٓٞك:كػبی كػبی   

ٖٓ هٝى اٍٝ ٝ هٝى كّٝ ٛٔچ٘بٕ ا٣ٖ ػَٔ ها اٗغبّ كاكٙ 

ثٞكّ.هٝىٛب ؽــــزی ٍبٍ ٛب ثٚ فبٗٚ کٚ فٞهك٣ِ ٓــــضَ 

٣ک هلٌ اٍذ ثوای ٓب ث٤َبه ٍقذ رٔبّ ّلٙ ثٞك. ثب ثواكه 

فـــــٞهكّ ػٔو كه ٣ک اٝٛــــــبم ىٗلگی ٤ٓکوك٣ْ 

ٛبم کْ ثٞك. كــــــــکو ٤ٓکوكّ كه ثقبٛــــــــو٣کٚ رؼلاك اٝ

ىٗلگی ّقٖی فٞك ٣ک رــــــــــــ٤واد ثٚ ٝؽٞكآٓلٙ اٍذ 

ؽٌ ٤ٓکوكّ کــــــٔی کبُٖ ّـــــــــــــــــــلّ. 

ك٣گـــــــــــــو,ثٚ پلهٝٓـــــــــــــــبكهّ کٔــــــــــــــــک 

ـــــٞك ه٣ٝٚ ٓــــ٤ـــــــــــکوكّ، ثــــــــــــب ثواكه فــــــــــ

ثواكهی ٤ٓکوكّ ٝ ثٚ هكزبه ٝ کـــــــوكاه اٝ كکو٤ٓ٘ٔٞكّ، 

ثب ٝعٞك٣کٚ ثٚ ٓکزت ٤ٔٗوكزْ آب اى پ٤ـِ فٞك ٍـــــٞالاد 

ٝ عٞاثبد ٤ٓکوكّ ٝ هاٙ ؽَ پ٤لا ٤ٓکوكّ. آب ٤ٔٗزٞاَٗزْ اى 

ه٣ِٝ ثقٞاْٗ ٝ ثٚ ا٣ٖ  ػــَٔ فٞك ث٤َبه عگوفٕٞ 

ٓب ا٣٘طٞه کِٔبد ٤ٓـــــــــْلّ ثقطو٣٘کٚ كه ىثبٕ 

"ٖٗ٘٘٘٘٘٘٘٘٘"ٝعٞك ٗلاّذ. ٝهزــــی پلهٝ ٓبكهّ كه ثبهٙ 

اكآٚ رؾ٤ِْٖ ٕؾجذ ٤ٓکوكٗ٘ل کٚ ٤ّ٘لٙ ثٞكّ إٓ ىٓبٕ ثبٍ 

ٛبی فّٞجـــــقز٤ْ كه آٍٔبٗی ٛلزْ ه٤ٍلٙ ثٞك رب ثٚ ا٣ٖ ؽبٍ 

ْٛ كوآُٞ ٗکوكٙ اّ. آٗوله فُٞ ّــــــلٙ ثٞكّ کٚ  هبثَ 

ك ها ثبلا کوكّ ثٚ ثيهگ گلزِ٘ ْٛ ٤َٗذ. كٍزبٕ فٞ

ػب٤ُٔبٕ رْکوػ٤ٔن فٞك ها اكا ٗٔٞكّ. ا٣ٖ فّٞجــقزی 

ثيهگ ثٞك ثوای ٖٓ کٚ ؽبكصبد ٝ ٝٝاهؼبد گنّزٚ ها ثٚ ثٚ 

آٍبٗی ثٚ ثبكی كوآّٞی ٍپوكٙ ثٞكّ ٤ٖٔٛ ٓؼ٤ٖٓٞـــــذ 

٣ک ٛلَ ثٞك کٚ کــــ٤٘ٚ كه كٍ ٗلاهك کٚ ٣ک ىهٙ 

ثبّل ثؼلا ثٚ  فّٞجقزی ىٗلگی إٓ ها هجلا اگو كٝىع ْٛ

عـ٘ذ ٓجلٍ ٤ٓک٘ل. ٓؼ٘ی ٛل٤ُٞذ فّٞجــــــــــقزی اٍذ إٓ 

ثيهگ ٛب َٛز٘ل کٚ ٤ْٔٛٚ كه ٗبُٚ ٝ ؿْ ىٗلگی کـــــوكٙ ٝ 

٤ٔٗزٞاٗ٘ل ثٚ ىٝكی كوآُٞ ک٘٘ل. ٤ٖٔٛ ثيهگی ثٞك ا٣ٖ 

كهً ٛب كه ىٗلگی ثوای ٓب ٓی آٓٞىاٗل. ثٚ ٛٔجٖ ك٤َُ ثٞك 

كه ٛل٤ُٞذ ثبهی  کٚ ٖٓ ٗٔقٞاٍزْ ثيهگ ّّٞ ٝ ٤ْٔٛٚ

ثٔــــــــــبْٗ. ا٣ٖ ٗبٓٔکٖ اٍذ اى ٤ٖٔٛ فبٛو اگو ثيهگ 

ْٛ ٤ْٓلّ  ٤ٓقٞاٍذ كه آ٣٘لٙ ٣ک ٓؼِْ فٞة ثبّْ ٝ 

ّبگوكإ فٞك اى ٓلکٞهٙ ثل ثزٞاْٗ ؽلع ٓواهجذ ثکْ٘. ّب٣ل 

ْٛ ا٣ٖ ؽَود ْٗبٗلٛ٘لٙ  ٝ فجوی اى ىٗلگی آ٣٘لٙ اّ ثٞك 

ّلٙ ثٞك ا٣ٖ رولی اٍذ کٚ ّــــب٣ل ْٛ كه پ٤ْبٗی ٖٓ ّٗٞزٚ 

٤ٛچ ٗب ٓٔکٖ ٤َٗذ. هىٝ ٛب ٤ٓگنّذ آب ٖٓ ثی 

ٕـــــــجواٗٚ ٓ٘زظو ٛٔبٕ هٝىی ٝ ٛٔبٕ ٍــبػزی ثٞكّ کٚ 

ٕجؼ ٝهذ ثقـــــــــبٛو هكزـــــــــــــــٖ ثٚ 

ٓکـــــــــــــــــزت آٓـــــــــــلٙ ّـــــــــلٙ ٝ ثٚ هٝاٗــٚ 

 ٓکــــــــــزت ّّٞ.

ــــــبٕ هٝىی پواى ه٣ٝبی ٖٓ آٓلٙ ثٞك ٕــــــــجؼ ٛٔــــــــ

ٝهذ اى فـــــٞاة ف٤َزٚ ثٚ ٛٔواٙ پلهّ هٝاٗٚ ٓکزت ّلٙ 

 ثٞك٣ْ.

کٚ كه إِِ ّت ٤ٛچ فٞاة ٗکوكٙ ثٞكّ اى فّٞی ٝ 

٤ٛغبٗی کٚ كه ٝعٞكّ ٝعٞك كاّذ ثوا٣ْ اعــــبىٙ فٞاة 

هافٞاة ها ٗلاكٙ ثٞك. ٛٔبٕ هٝى ثٞك کٚ كه هٝى اٍٝ 

٣لّ اٝ ها إٓ ُجـــــبٕ پو اىفــــــ٘لٙ کٚ فّٞجقزی ٓکزت ك

ٛٔٚ ك٤ٗب كه إٓ عبگي٣ٖ ّلٙ ثٞك اىپ٤ْوٝی ٓب گنّذ إلا 

٤ٔٗزٞاْٗ كوآِّٞ ثکْ٘.إٓ ٗٞهی کٚ اى چْٔبٌٗ ك٣لٙ ٓی 

ّل كه ٗگبٙ ٗقَذ ف٘ــغوی ها ثٚ هِجْ ىكٙ ثٞك.آب ثؼلا 

َٔلو كٜــــــــــ٤ٔلّ کٚ ك هآ٣٘لٙ  ّو٣ک ىٗلگــــــ٤ْ ٝ ٛ

هاْٛ ٓی ّل اٍزبكّ ثٚ ٗبّ "ى٣٘ت"ثٞك.كه ككزو ٓل٣و هكزٚ 

ثٞك٣ْ کٚ ٣ک كه إٓ عب ٓب ها ٣ک ّـــــــــــقٔ هل كهاى، 

هٗگی گ٘لٓی ٝثب  ُجبی پو اى ف٘لٙ  ٓب ها پن٣ـوای کوك. ا٣ٖ 

ّقٔ ٓؾـــــــزوّ  "ٗغلاك" ٗبّ كاّذ کٚ ثب ٓب ه٣ٝٚ ٝ 

بٍ ٤ْٗ ٗگبٙ ٛبی هكزبهی ث٤َبه فٞثی کوك. ٖٓ ثب كهذ كه ؽ
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ثٚ اٛواف كاّزْ ٝ آٜٗب كه ٖٓوٝف ٕؾجذ ثب  ٛٔل٣گو 

ثٞكٗل. پلهّ ثبفبٛو٣٘کٚ ٣ک ٓؼــٔبه ثٞك اى ٛــ٤ٖٔ عــٜذ 

ث٤ْــزو ٖٓـــــــوٝف  هكذ ٝآٓــــــــلٛب ثٚ کـــــــــْٞه 

روکـــــــــــ٤ٚ ثٞك.ىثبٕ روکی ها ٓضَ ىثبٕ ٓــبكهی 

٤زٞاَٗذ هٝاثٜ ثب اّقبٓ ٝ ٤ٔٗــلـــــــــٜٔـــــ٤ل آب ٓ

ْٓکلاد فٞكُ  ها ثب آٜٗب ؽَ ٝ كٖــــــــَ ثک٘ل.ثٚ ٓب 

ٛٔچ٘بٕ چـــ٘ل کِٔٚ اى ىثبٕ روکی آٓٞفزبٗلٙ ثٞك. ٤ٛچ کَی 

ف٤بٍ ْٛ ٤ٔٗکوك کٚ اى ٖٝٛ فٞك رق٤ِٚ ّلٙ ٝ ثٚ کْٞهی 

کــــــٚ ٗٚ ثِـــــــــل٣ذ ثٚ ىثبِٗ ٝ ٗٚ ثب کِزٞهُ كاّزی 

لگی ثک٘ی.ٖٓ اى ٍق٘بٕ ٝ ٣ب اى ٕؾجذ ثوٝی ٝ كه آٗغب ىٗ

آٜٗب ٤ٛچ چ٤يی ٤ٔٗل٤ٜٔلّ آب اى ٛوى گلزبهی پلهّ ك٤ٜٔلّ 

کٚ کلاّ ْٓکِی ثٚ هاٙ آٓلٙ اٍذ. ثؼــل اى إٓ پلهّ كه ٣ک 

کبؿن چ٤يی ٍٗٞزٚ کوك ٝ ثٚ آهبی "ٗغلاك"كاك ٝ ٓب اى آٗغب 

ث٤وٕٝ ّل٣ْ. ىٓبٗی کٚ اى پلهّ ٓبعوا ها پو٤ٍلّ ثوا٣ْ 

ٖٚ  کوك: ثقــــــبٛو ٗجٞكٕ كهً ٛب پوٝهُ  كه ا٣٘گٞٗٚ ه

ىثبٕ ػوثی اى ٤ٖٔٛ عٜذ ٖٓ ها ثٚ صجذ ٝ هجٍٞ ٗکوكٙ 

ثٞكٗل. آب ثؼل اى ك٣لٕ ٖٓ كهک کوكٙ ثٞكٗل کٚ ٖٓ ٣ک 

ٛلَ مکب ٝ ثبُٛٞ ثٞكْٗ ها ٝك٣گو ا٣ٖ کٚ پ٤لا کوكٕ هاٙ 

ؽَ كه ا٣ٖ ٓٞهك گوكزٖ ٗٔوٙ رِلٕٞ پلهّ اى ٓٞٙٞػبد 

ٕ آهب ثٞك کٚ پلهّ ثوا٣ْ هٖٚ کوك. اى ٣ک ثؾـش پلهّ ثب آ

ٛوف پو٣ْبٗی ٝ ؿْ ثٞك آب اى ٣ک ٛوف ْٛ كه إِِ 

إٓ ٗــ٤ْ ٗگـــبٙ ٛبی  كٍٝــذ كاّز٘ی  آهبی " ٗغلاك"ثوا٣ْ 

ا٤ٓلی ثق٤ْلٙ ثٞك.ٗقٞاٍزْ پلهّ اى ٓؼـ٤ٞة ّلْٗ فــــجو اى 

٤ٖٔٛ عٜذ چٜوٙ فٞك ها فــ٘لإ گوكزْ.٣ک اٛلبٍ فٞهك 

٤زٞاٗل ا٣ٖ کبهی ٓبٛواٗٚ ها اٗـغبّ ثلٛل آب ٍبٍ چطٞه ٓ

كوٜ رب ه٤ٍلٕ ثٚ فبٗٚ ا٣ٖ ثبىی ها اكآٚ كاكّ .آب كه فبٗٚ 

ٓبكه عبْٗ ا٣ٖ ٓٞٙٞع ها ّ٘ـــــــ٤لٙ ث٤َبه عگوفٕٞ ٝاى 

چْٔبِٗ اّک عبهی ّل. ثــؼلاى إٓ ٖٓ ثٚ ٓبكهّ كٍ رَِی 

ا ٤ٓکوكّ ٤ٓـگلزْ کٚ:گو٣ٚ ٗک٤ٖ٘ ٓبكه عبٕ فلاٝٗل إلبٍ ه

كٍٝذ كاهك ٖٓ كٍذ ثٚ كػب ٤ْٓـــّٞ ثٚ كهگبٙ الاٛی 

اْٗبلله كػب ٖٓ ها فٞاٛل کوك: اى ا٣ٖ ٓٞٙٞع چ٘ل هٝىی 

گنّــزٚ ثٞك کٚ آهبی :ٗغلاك: ثٚ پلهّ ىٗــــــگ ىك ٝثوا٣ِ 

گلذ کٚ:٣کی اى اٍزبكإ کٚ فٞكُ فٞاٍزٚ ثٞك ثوا٣ْ ٛو 

ثقٞك هٝى كهً روکی ها رله٣ـــٌ ثک٘ل ثٚ گلزٚ آهب :ٗغبك: 

اى كوا گوكزٖ ٣ک ٍبٍ کٞهً آٓلگی ثؼل اى إٓ ٖٓ ْٛ ؽن 

هكزٖ ثٚ ٓکزت ها ؽبٕـــَ ٤ٓکوكّ. ا٣ٖ فجو آٗــوله 

فّٞب٣٘ل ثٞك کٚ ثٚ ىٗلگی اّ  ٣ک رـ٤٤وی  ثيهگ ها ا٣غبك 

ثک٘ل. ىٗگ هٝى چٜبهّ٘جٚ آٓلٙ ثٞك ٝ اٍــــــزبكّ كه هٝى 

ٞه ثب كّٝ٘جٚ ٓی آٓل. إٓ ٍبػبد ٝ كهـــب٣ن ٝ هٝى ٛب چط

٤ٛــــــــغبٕ ٝ فّٞـــــؾبُی ٤ٓگنّذ  کَی م٣گــوی 

ٗقٞاٛل كــــــــــــــ٤ٜٔل عي اى ٖٓ.ٍو اٗغبّ آٗوٝى ٛلای اّ 

آٓل ٝ ٖٓ ٕــــــــــجؼ ها ٍؾو کوكد ٝ ف٤ـــــــــــَزْ ثٚ 

ٓبكهّ ثقبٛو پقزٚ کوكٕ ثٞلاٗی کٔک کوكّ. ٝثؼلاى إٓ 

ه ؽو٤وذ ثٚ فـــــبٗٚ ٣کی اى ثٜزو٣ٖ ُجبً ٛب٣ْ ها پ٤ّٞلّ. ك

چ٘ل چ٤ــــــــــــياى ٛو ٗٞع اّـــــــــــزــ٤ب فو٣لٙ 

ثـــــــــٞك٣ْ.ثب ٝعٞك٣کٚ پلهّ کبه پ٤لا کوكٙ ٤ٔٗزٞاٗـــــــَذ 

اى ف٤ٖٔ عٜذ ثب ا٤ّبی کٚ كاّز٤ٖ اكاهٙ ٤ٓکوك٣ْ. ٓبكهّ 

ٛٔچ٘بٕ ثوای ٓب چ٘لی چ٤ي اى ثبىاه فو٣لاهی کـــــوكٙ 

ــــــگو ٤ٗي ْٓکلاد  ى٣بكی ٝعٞك كاّذ ثٞك.گوچٚ ك٣ـــــ

آب ٖٓ فّٞؾبٍ ثٞكّ ثٚ كه گبٙ الاٛی ّکو ٤ٓکــــوكّ کٚ 

آوٝى اٍزبكّ ٓی آ٣ل ٝ ثوای ٓــٖ چ٤يٛبی عل٣لی ها ٓی 

آٓٞىاٗل. ُؾظٚ ُؾظٚ ٤ٛغبٕ ٝ ٗگبٙ ٓؼـــــّٖٞ اى کِک٤ٖ 

كاّزْ کٚ كه إٓ ىٓبٕ اٍزبكّ آٓل.آب ٛٞكبٕ اؽَبً هِجْ 

ٛو٣کٚ ٛٔبٕ چِْٔ ثٞك ٣ک ٗگبِٛ ٖٓ ها ثوپب ّل ثقب

ٓضَ  آة کوكٙ ٛٔبٕ ىُق ٛبی ٍـــــ٤ب٣ِ ثٞك کٚ ثٞی ػ٘جو 

ها ٓی كاك ٝٛــــٔبٕ ُجبٕ ٍوفِ ثــٞك کٚ هٗگ اٗبه ها ثب 

فٞك كاّذ. كه ك٣لاه ٗقَذ کٚ عبْٗ ٝ هٝؽْ ها ثوای ؽن 

رَــــ٤ِْ کوكٙ ثٞكّ کٚ ثب فـ٘لٙ ٛب٣ِ ك٤ٗب ها ٤ٛوإ 

٤٘ل کٚ کی اٍذ؟ ٛٔبٕ اٍــــــــزبكی کٚ كه ٤ٓکوك.كکو ٤ٓک

 هٝى اٍٝ كه ٓکــزت ك٣لٙ ثٞكّ.

کٚ  ٗبّ ٓجبهکِ "ى٣٘ت"  فٞكُ ثٞك.ُؾظغ ٗٚ گنّزٚ  ثٞك 

کٚ ك٣ٝلٙ اى كهٝاىٙ ثو آٓل ٝچ٘ل کِــــٔٚ   کٚ كه ىثبٗی 

روکی ٤ٓل٤ٜٔلّ  ثوای ّبٕ گلزْ: فُٞ آٓل٣ل  

فُٞ ثب٤ّل   رْکو  اٍــــــــــــــــزبك ػي٣يّ: اٝ ٛٔچ٘بٕ: 

٤ٓکْ٘ "هٗب"عبٕ ٗبّ ٖٓ "ى٣٘ت"اٍذ: ثب مکو ٗبْٓ ٖٓ ها 

ث٤ْزو فُٞ ٍبفزٚ ثٞك. كه ىٓبٖٗؾجذ ٛبی ا٤ُٝٚ ثٞك٣ْ 

کٚ اٍزبك ٓب ها  ثؼلاىا٣ٖ چٚ ثب٣ل ثک٤ْ٘ ٝ ّقٖب ٖٓ ها آگبٙ 

ٍبفذ. ٝ پلهّ  ٤ٗي گلزٚ ٛبی اٍزبك ها  ثوای روعٔٚ کوك. 

کٚ  اى ٛوف ٓکزت ثوای ٖٓ ثـ٤واى إٓ اٍزبك رؼلاكی کزبة 

هٝإ ّلٙ ثٞك اٛلا کوك. اى ا٣ٖ کٚ ٓکزت كه ثبهٙ ا٣ٖ ْٛ 

كکو کوكٙ ثٞك ٝ ٓـــــْکَ اٍبٍی ٓبها ؽَ کوك ٓب ث٤َبه 

فُٞ ّلٙ ٝ اؽَـبٍبری ّلٙ ثٞك٣ْ. ىٓبٗی کٚ پلهّ ثب ٍوی 

فْ كه ٓوبثَ ا٣ٖ ٛٔٚ ٛوف ٓبك٣ِ ها پوٍـــــــبٕ کوكٙ 

ها ثٚ گو٣ٚ اٗلافذ.آهبی  ثٞك. ٝ عٞاة اٍزبك ٛٔٚ ٓب

"ٗغبد" كوٓٞك کٚ: ّٔب ا٣ٖ كهكی ها ک٤ْلٙ ا٣ل آــــــکبٕ 

كاهك ٣ک هٝى ثٚ ثبلای ٛٔٚ ٓب ث٤آ٣ل ٤ٛچ کَی ٤ٔٗلٜٔل کٚ 

كوكا چٚ ارلبهی ٓی اكزل. ٓب اى ٛوف كُٝذ روک٤ٚ اى ّــــٔب 

ؽٔب٣ذ کوكٙ  ٝ ثٚ ػ٘ٞإ ٣ک اَٗبٕ ثوای اٛلبٍ آٝاه٣زبٕ 

٤آ٣ل کٔک ٝ ٣بهی فــــٞاْٛ کوك. آٜٗب اى كٍذ ٓب چ٤يی ث

ْٛ اٝلاك ٛبی ٓب ثٚ ؽَـــبة ٓی هٝٗل ّٔب كه ثبهٙ ٓبكی ٝ 

ٓؼ٣ِٞ٘ ٤ٛچ ر٣ٌْْٞ ٗلاّزٚ ثبّــ٤ل "هٗب" ثٚ ٣ک ٛلِی  

٤ّٞٛبه ٝ كاٗب ٝمکی ثٚ ٗظو ٓـــ٤وٍل ٝؽبٍ ثو إَ 

ٓٞٙٞع ث٤آ٣ل ٝ ثگئ٣ٞل کٚ ٓب ثــوای "هٗب" چٚ فلٓزی کوكٙ 

ثٞك ٖٝٓ ٓ٘طظو ثی ٕـــــــــــجواٗٚ ا٣ٖ  ٤ٓزٞا٤ْٗ. گلزٚ

ٓٞٙٞع ثٞكّ. اّک اى چْٔبٗی پلهّ عــبهی ّل آب ا٣ٖ 

ثبه اّک ّبكی ثٞك.ثٚ ٣بك كاهّ کٚ ىٓبٗی ا٣ٖ ٛب پلهّ ثوا٣ْ 

هٖٚ کوكٙ ثٞك ٗزٞاَٗزْ گو٣ٚ فٞك ها ک٘زوٍٝ ثکْ٘.ٝ كه إٓ 

ىٓبٕ اى كٝهٕ هِجْ ٣ک ٕنای ثوآٓلکٚ فٞك ثٚ فٞك 

لا هَْ چـــ٤يی کٚ اى كٍزْ ث٤آ٣ل ٕل ثواثو ٤ٓگلزْ: ثٚ ف

ى٣بك اى آٜٗب ثوای ّبٕ کٔک فٞاْٛ کوك: ٤ٖٔٛ ثٞك آٝاى 

هِجْ.ثب گنّذ هٝىٛب ٝ ٓبٛب ٖٓ ْٛ ثٚ ٕٞهد ٙوة 

اُؼغَ كه كواگـــ٤وی ىثبٕ روکـــــــی ثٞكّ. اٍـــــــــــزبكّ 

 اى کبهکوك ٛب٣ْ هاٙــــــــــی ثٞك.

ـــــزبك ٓؾزوْٓ ٣بك گوكزْ کٚ ٕلٛب رٜ٘ب كهً ٗجٞك کٚ اى اٍــ

ٛياه ٛب چ٤يی ك٣گوی ْٛ ٛٔـــــــــــچ٘بٕ ٣بك 

 ٤ٓگوكــــــــــــزْ

آوٝى ثيهگزو٣ٖ صوٝرْ ٛٔبٕ  چ٤ي اٍذ کٚ اى اٍزبكّ كوا 

گوكزٚ ثٞكّ.آٗولهچ٤ي ٛبی ى٣ــــــــبكی ها ثب ْٛ ٣کغب 

 آٓٞفز٤ْ کٚ هبثَ گلزٖ ٤َٗذ. ىؽٔبر٤کٚ اٍزبك ثوای اّ کوكٙ

اٍذ ٤ٛچ ٝهذ كوآُٞ ٗقــــٞاْٛ کوك. ٝ ٤ٛچ چ٤يی ْٛ 
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ثلٍ إٓ ها ٗٔـ٤زٞاٗل ثپوكاىك ٝ پو ک٘ل.ٖٓ كه ثبهٙ ٓکزت 

اثزلا٣ٚ، ٣ٝب ٓزٍٞطٚ ٍقٖ ٤ٓگلزْ اّ كه آزؾبٕ کٚ اّزواک 

کوكٙ ثٞكّ كه ّـــــــــــــٜو "ا٣ي٤ٓو" ٤َُٝٚ ث٘بّ "٤َُٚ 

ثٞكّ. ثب ا٣ٖ اعزٔبػ٤بد ا٣ي٤ٓو" ثب ٗٔواد ػبُی کب٤ٓبة ّلٙ 

ٛٔٚ ٝ كه ا٣ٖ ٓلد روکـــــ٤ٚ ها ٓضَ ٝٛ٘ی فٞكّ ػبكد 

 کوكٙ ثٞكّ ٝ كٍٝذ كاّزْ.

آٗوله ػبكد کوكٙ ثٞك٣ْ کٚ ٤ٔٗقٞاٍز٤ْ ك٣گو ثوگْز٤ی ثٚ 

ٍٞه٣ٚ ثک٤ْ٘.ثب اٍزبكّ "ى٣٘ت" ٛـــــــــ٤چ ىٓبٗی اهرجبٛی 

فٞك ها هطغ ٗکوكّ. ٛلزٚ ٗجٞك کٚ ٖٓ ٗوّٝ ثٚ ى٣بهد 

وٛلزٚ  ثوای ك٣لٕ ٓی هكزْ ٝاؽٞاٍ پوٍی اٍزبك"ى٣٘ت" ٛ

٤ٓــکوكّ اى ا٣ْبٕ. ىٓبٕ ٓضَ آة عبهی اٍذ کٚ ٤ٔٗزٞاٗی 

ٓزٞهلـــِ ک٤٘ل اى  ٤ٖٔٛ   فبٛو گنّـــــــــــذ ٍبٍ ٛب ٝ 

ٓبٛب كه٤ٓبٕ كؿلؿٚ ٛبی   ىٗلگـــــــــــــــی گبٙ فُٞ ٝگبٙ 

ْٛ    پو اى ؿْ ٝكهك.ٖٓ كه  پٞٛ٘زٕٞ آٗکبها كه هّزٚ 

ٔی کب٤ٓبة ّلٙ ثٞكّ.ٛٔٚ ثٚ ا٣ٖ کٚ ٖٓ كه هّزٚ ٓؼِ

 ٓؼِــٔی کب٤ٓبة ّلٙ ثٞكّ فُٞ ّلٗل.

كه ا٣ٖ ٓج٘ب ثب كهگنّذ ىٓبٕ پلهّ چبهٙ فٞك ها کوكٙ ٝ 

ٓبكهّ ثب ٛٔــــَب٣ٚ ٛب ه٣ٝی فٞة ّٝ٘بفذ فٞة اى آٜٗب 

کوكٙ ٝ ٛٔچ٘بٕ ثواكه فٞهكّ ػٔوٓکزت ٓزٍٞزٚ ها ثٚ 

٘بٕ ثؼل اى ثٚ ارٔبّ هٍـبٗلٕ ارٔبّ هٍبٗـــــ٤لٙ ثٞك.ٖٓ ٛٔچ

كهً ٛب٣ْ ٝهذ فٞك ها ىا٣ـــــــــــــــــــــؼٚ ٗکوكٙ  

ٕـــــــــــــــــــبؽت ٣ک ٝظــــــــــــــــــــــ٤لٚ    ّلّ 

 ٛـــــــــــــٔبٕ ٓکزجی کٚ   فٞاٗلٙ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ها كه إٓ كهً فٞاٗلٙ ثٞكّ ثؾ٤ش ٓؼِْ ا٣لبی ٤ٙٝلٚ فٞك 

آؿبى کوكّ. ا٣ٖ فجو پل ٝ    ٓبكهّ ٝ ٛٔچ٘بٕ اٍزبكّ ها 

ث٤َبه فّٞؾبٍ کوكٙ ثٞك كه هٝى ٗقَذ ٝظ٤لٚ اّ ثٞك ثٚ 

ّبگوكإ فٞكّ ؽکب٣ی فٞك  ها  ث٤بٕ کوكّ. ىٗلگی ٣ک كه 

هاٙ اَٗبٕ  ٓضَ ٣ک کٞٙ اٍذ  اى إٓ ثِ٘لی ٛبی کٞٙ ٤ٛچ 

وطٚ ك٣لٙ ٤ٔٗزٞاٗی کٚ كه اكآٚ هاٙ چٚ اٍذ. كوٜ ثٚ ٣ک ٗ

اّبهٙ ثب٣ل ثک٤ْ٘ کٚ هلّ ٛبی فٞك ها ٍ٘غ٤لٙ ثب٣ل كه ا٣ٖ هاٙ 

هٝاٗٚ ثب٤ّْ آب اگو فٞة ٝ ٣ب ثل ٗگ٣ْٞ ثب٣ل اكآٚ ثل٤ْٛ.   

كه ىٗلگی ٓٔکٖ اٍذ كه ثبلای اَٗبٕ ٛو چ٤يی  ث٤آ٣ل ا٣ٖ 

٣ک چپ٤ي آّکبه اٍذ. كه ا٣ٖ هاٙ کبه اٍبٍی ٓغبكُٚ اٍذ 

ٛلف  رٜ٘بٝ رٜ٘ب ثب ٛو ْٓکلاد ىٗلگی ٝ ه٤ٍلٕ ثٚ ٣ک 

پْذ کبه ٝٓغبكُٚ اٍذ. ٛٔبٕ ىؽٔبد ٝ ٣ب ٓغبكُٚ کٚ رٞ 

٤ٓک٘ی  ىكگ٤ذ ها اى گٔوافی ک٤ْلٙ ثٚ ٛوف هّٝ٘بی 

ٓجوك كه ا٣ٖ هبثَ ّک روك٣ل ٤َٗذ.اَٗبٕ ها ٌُٔ ک٤٘ل ٝ 

کِّٞ ک٤٘ل ثزٞا٤ٗل ثب کِّٞ ّٔب ثٚ ُجبٗی ّبٕ ربط ف٘لٙ ٛب 

ُٞ ٗک٤٘ل کٚ عبهی ّٞك. اٛلبٍ ٛبی  ػي٣ي ّٔب ّٔب كوآ

فلاٝٗل ٓزؼبٍ كػب ٛبی اٛلبٍ ها إلا ٗبك ٣لٙ ٗقٞا٤ٛل 

گوكذ ٝ ثٚ كهگبِٛ هجٍٞ فٞاٛل کوك. ا٤ٓل فٞك ها ٣کی 

َٛٔلو ٛزی ىٗلگی فٞكربٕ ثک٤٘ل ٤ْٔٛٚ کِّٞ    ک٤٘ل کٚ 

ثٚ ثبٍ ٛبی فٞكربٕ كه آٍٔبٕ ٛلزْ پوٝاى ک٤٘ل. ثب گنّزٖ اى 

اّک چْٔبْٗ، ثب آزؾبٗبد ٍقذ ىٗلگی  ثب ؿْ، اٗلٝٙ، ثب 

پْذ کبه، كه إِِ    ثب گنّزٖ اه ٛلذ    فبٕ هٍزْ ثٚ 

ا٣ٖ هٝى ٛبی ىٗلگی ه٤ٍلّ ؽبلا هٓبٕ إ ه٤ٍلٙ  اٍذ کٚ 

اى ٤ٓٞٙ ٛبی ا٣ٖ كهفذ ثب٣ل ثٜوٓ٘ل ّّٞ كه إِِ ٣ّْٞ ثب 

ْٛ ٣کغب. كه آفو فٜ ه٤ٍلٙ ا٣ْ کٚ ثب٣ل اى کْٞه كٍٝذ 

ٖ فٞكّ اٍذ ٝ روک٤ٚ کٚ  اؽَبٍِ ثوا٣ْ ٓضَ اؽَبً  ٝٛ

ٓقٖٕٞب اى ٓؾزوٓٚ اٍزبك ثيگٞاهّ ٝثؼلا ْٛ ثوای ٛٔٚ 

ِٓذ روک ثوای ٛٔکبهی ٝ ٣ب کٔک ثوا٣ْ اٗغبّ كاكٗل ىٓبٕ 

إ ه٤ٍلٙ اٍذ کٚ ٣ک رْکوی ثيهگ اى آٗبٕ ثکْ٘ اى 

كهٕٝ هِت ثوای ٛٔٚ ػي٣ياٗی كه ا٣ٖ هاٙ ثوا٣ْ ٛٔکبه٣ٜٔٚ 

ٔب ها كه عبٗجٚ کوكٗل ٍپبٍگناه٣ْ فلاٝٗل ٓزؼبٍ ٤ْٔٛٚ ّ

پ٘بٙ فٞك ٗگبٙ ثلاهك....                                              

                                                                          

ٝاَُلاّ...                        
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КАСАОГЫЛЫКТЫН ҮМҮТҮ 

Deniz OCAK 

 

 

Кайгылуу.Каралуу элем.Баасынан да көоүлүм ппсуган эле.Мен ал жылдасы кичинекей бала 

элем,сухунан кубаныч  ташкан көгүлтүс атман тыѐктуу элем.Ак үмүттөс бас эле.Бала кыѐлым менен 

басдык жандуулас жана өлкөм атына ас дайым жакшы нестелесди пйлпнур,кыѐлданат элем.Бис 

күнү мектерке басайын дер кийинир даѐсданганымда аѐбай катуу үн чыгыр үйүбүз 

титиседи.Башында муну жес титисөө дер пйлпдум,тебеби тпгуштун эмне экенин билбейт 

бплчум.Менин көсгөнүм  балалыкта пйнпгпн пяндасыбыздан алган жасадан аккан кан гана бплчу.Ал 

үндүн тпктпшун күттүм,биспк тпктпбпду.Бис тпр аткеслесди көсдүк,андан кийин асы беси качан 

адамдасды көсдүк.Бул качуу жана кубалппдп биздин бала кезде  пйнпгпн кубалашма 

пянубуздагыдай асуулук,күнөөтүздүк жпк бплчу.Аткеслес көсгөн бисөөнү атыр,жесге жыгылган 

адамдасдын  жантыз денелесинен  түзүлүр кан агыр жатты эле.Күндөс-түндөс өттө да ал убак көр 

деле акылым жетреген,азыс бплтп мен аны ‚кпскунуч‛ дер атаган абал бүтрөй кпйду.Үйдөн чыга 

албайт элек,жүздөсүбүз күлбөйт эле,а биспк биз бактылуу элек.Арам,атам тынымтыз ыйлар эмне 

кылаасын түйлөшүр жатышты  эле. 

Муну бизге байкатышрата дагы бала акылыбыз менен кээ бис нестелесди түшүнөт элек.Мен 

кплунда бас бис үй бүлөнүн балаты элем.Эки бис тууган элек.Ал аткеслес биздин үйүбүздү 

бузур,бизди  туулган жесибизден айдаганга чейин бактылуу үй бүлөбүз бас эле.Көз ачыр жумгуча 

эмне бплгпнун деле билбей,дпттпсумдан,үйүмдөн,туулур өткөн жесимден ажысадым.Эч 

көсбөгөн,түйлөгөн төзүн түшүнбөгөн бис шаасга көчүр басдык.Арам тпктпбпй ыйлар,атам ага 

басдык нестенин жакшы бплппсун,кайгысбашын айтыр жатты эле.Мейли арам эмнеге ыйлар 

жатат?Ал аткеслес эмнеге биздин үйүбүздү бузду?Анын үттүнө аласды мусун эч 

көсбөдүм.Арам,атам аласдын жинине тийди бекен дер пйлпчум ал жаштасда.Бис тууганым менен 

чпгуу пйнпгпн пянчактасыбыз дагы тынык-тынык бплду.Анын үттүнө пянчактасды бизге атам жатар 

бесчү эле.Атам асхитектпс эле,аты Нежад.Арам үй кпжпйкети эле,аты Зехса.Иним Пмас жана 

мен,Сана.Биз ушул эле бплчубуз.Төст кишилик өзүбүздүн дүйнөбүздө,жамандык дегенди 

билбей,бисөөнү бисөө кара кылбаган бис жашппдп,эо түйгөн жесибизден айсылуу жасатын билбей 

жашар келир жатканбыз.Биз келген,тагысаак айта тусган бплтпк келүүгө мажбус бплгпн жесибиз 

Куйужак деген бис сайпн эле.Айдындын бис сайпну эле. 

Жплдп арам менен атамдын Куйужактын кичинекей бис сайпн бплгпнун,ал жактагы 

жашппнун биз үчүн ыогайлуу экенин,Айдын чпо бис шаас бплгпну үчүн атамдын балким бис 

жумуш таба алуу ишеничинде бплгпнун,жана дагы бис тпр нестелесди уктум.Эо маанилүүтү көстө 

биз бул жак түсгүндөлүртүсбуз.Тускиѐ бизге эшиктесини ачыртыс.‛Түсгүн‛ төзүнө пшпнчплук 

тпктплдум эле.Төздүн маанитини түшүнбөгөнүмө касабаттан бул төздө бис кайгы-муо бас тыѐктуу 

жана муну тесео тездим эле.Арамдын көз жаштасы жпл бпянча тпктпбпду.Атам бплтп баѐгы эле 

эсктүү асакеттеси менен арамды тппсптту. 

Жплдпсдп тпктпдук.Деоизди көсдүк.Чеги жпк,көк деоиз.Бис убак ичимде бис үмүт райда 

бплду‛баасы жакшы бплпт‛дедим өзүмө.Ал күндөн кийин качан бул төздү түйлөтөм мени 

касаогылыктан чыгасыр жибесгендей бплпт.‛Баасы жакшы бплпт‛.Үмүттүн түйлөм түсү тыѐктуу 

эле.Жакшы пйлпнур баштатам,баасы жакшы бплчу тыѐктуу эле.Арам бизге жаман нестелес пябузга 

келгенде,кпсккпнубузда ас дайым атманга касар Кудайым,бул кичинекей бис баланын дубаты,аман-

этен бплуубузга усуктат бес!дер айтууну түйлөйт эле.Жаш балдасдын дубаты кабыл бплпт экен. 
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Мен дагы пшпл нестени кылдым ал күн 

жана кийинки күн,күндөс жана жада калта 

жылдасЖаоы бийгө көчүр басдык.Кичинекей 

,куту тыѐктуу. 

Пмас менен бис бөлмөдө 

жашадык,анткени үйүбүздө жетиштүү бөлмө 

жпк эле.Мага бис несте бплгпн тыѐктуу 

эле,чпопйдум эле. 

Арама,  атама жасдам  бесир,иниме 

касар,мектерке баса албаганыма касабаттан 

өзүмчө туспплпс пйлпнур аласды чечет 

элем.Биспк пкуй албайт элем анткени биздин 

тилде бис дагы төз жазуу жпк эле,мен буга 

караланчу элем.Арам менен атам менин 

мектерти улантышым кесектигин түйлөшүр 

жаткандыгын укканда кубанычтан тплур 

ташканым дагы деле этимде. Пшпнчплук 

кубанганымдан сухумда  бис нестелес канат 

байлаган тыѐктуу эле. Башымды атманга 

көтөсүр Кудайга сахмат айттым. Пшпнчп 

бплур өткөн пкуѐласды бис баланын 

кичинекей бакыт менен (мен үчүн чпо бис 

бакыт эле)унутур талуууту ушунчалык попй 

эле.Бала кек тактабайт эле тебеби,кайгы 

билбейт эле, бала бакыт эле. Басдык бул 

тезимдесдин касама- касшытын чподпс 

билир,алас үйсөтөт эле.Балким пшпл үчүн 

дагы мен буласды үйсөнбөө үчүн чпопйууну 

каалабайт элем же бплбптп кичинекей балдас 

бул жаман нестелесди үйсөнбөтүн дер 

мугалим бплууну каалайт элем. 

Бул тагынычым,каалппм балким мага 

алдыда жашачу күндөсүмдөн кабасчыты 

эле.Балким тагдысыма жазылган эле.Күндөс 

бисинин астынан биси өткөн тайын мен 

табысдууулук менен мектерке басчу күнду 

күндү күтүр жаттым эле.Ал күн дра келди 

эле.Атам менен эстелер жплгп чыктык 

эле.Мен түндө дагы  уктай  албай 

чыккам.Тплкунданганымдан таога чейин пйгпп 

жаттым.     Мектерке   басганымда   көсдүм 

аны.Жанымдан күлүмтүсөр өтүшүн дагы деле 

кечээ тыѐктуу эттейм.  Көздөсүндөгү нус мага 

алгач күндөн  эле  чачысады. 

Көстө  кийинчесээк   тыйкысдуу 

кплдпсу менен жашппмп кисген адам,Зейнер 

эжейим  экен.  Дисектпсдун  кабинетине 

басганыбызда бизди пстп  бпйлуу,каса 

тпсу,жылмайыокы бис адам тптур бплду.Аты 

Неждет бплгпн бул мысза бизге аѐбай жакшы 

мамиле кылды.  Мен көнүл кпяр айлана 

чөйсөнү касар жатканымда алас түйлөшүр 

жатты эле.Атам асхитектпс бплгпну үчүн 

Тускиѐга тез-тез басыр келчү эле.Тускчөнү 

эне тилинчелик билбете дагы бисөө менен 

маек куса алгандай түйлөшө алчу.Бизге дагы 

бис канча төздөсдү үйсөткөн.Ким биле алат 

эле бис күн жесиоден түсгүн бплур башка 

бис өлкөдө башка тисичилик өткөсүшүн.Мен 

түйлөгөндөсүн түшүнө албатам дагы атамдын 

жүзүнөн  бис  нестелесдин  тест   бплур 

жатканын түшүндум.Атам бис кагазга бис 

нестелесди жазыр Неждет мысзага бесди 

жана биз чыктык.Атама бплгпн нестелесди 

тусаганымда мага: Мектерте асарча билим 

бесбегени үчүн мени мектерке каттай 

албаганын,биспк менин жппш жана акылдуу 

бис бала экенимди көсүндүгүмү,бул жөнүндө 

мугалимдес менен түйлөшүр, мен үчүн бис 

несте кыла алышабы  же   жпкру    аны 

түйлөшөөсүн,  пшпл тебертен   дагы кайса 

байланышуу үчүн атамдын нпмесин алганын 

айтты.Бис тасартан аѐбай каралантам дагы 

Неждет мысзанын чыгыр атканыбызда мага 

кандай касаганын пйлпгпнумда ичимде бис 

үмут райда бплду.Атама караланганымды 

байкатрппгп асакет кылдым.Муну кандай кыла 

алдым ал жаш кезимде билбейм, биспк  үйгө 

жеткенче унчукраганым этимде.  Үйгө 

басганыбызда арам бул пкуѐга караланыр 

ыйлар жатканда,мен ага:  Караланба 

ара,Кудай жаш балдасды аѐбай жакшы 

көсөт,мен дуба кылам ал кабыл кылат ишен 

дер тппспттум.Бис тпр күндөн кийин Неждет 

мысза атама чалыр мени кубандысган кабас 

айтты.Мектертеги бис  мугалим   мага 

ыктыѐсдуу кун тайын тускчө табак бесет.Бис 

жыл  тускчө  үйсөнүр, мен дагы кийинки 

жылдан мектерте пкуй алам.  Бул укмуштуу 

бис кабас  эле.   Бизге  шасшембикүнү 

чалышты. Эжейим дүйшөмбү күнү келет жана 

күндөс мендеги бул тплкундпп менен кантир 

өтөт эми.Акысы пшпл күн да келди.Мен эсте 

тусур,арама чөсек бышысууту үчүн жасдам 

бесдим жана эо жакшы кийимимди кийдим. 

Чынында үйүбүздөн бис канча эле  буям ала 

алганбыз.Атамдын жумуш таба албаганына 

байланыштуу   бплгпн нестелесибиз менен 

эртер күн өткөсур аттык.Арам дагы бизге 

асзан бис канча кийим ала   алды. Биспк эмне 
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бплтп да, мен бактылуу элем,  шүгүс.  Эжейим 

 келет, мен  жаоы нестелесди үйсөнөт элем. 

Мунун кубанычы  менен тесезеде күтүр 

жаттам эжейим  келди. Мына ушул!  Күлкүтү  

менен   жан  дүйнөмдү  жасыткан,  мектерте 

көсгөн аѐл эле. Чускаган бпйдпн үйдөн чыгыр, 

атам үйсөткөн бис канча тускчө төз менен: 

Кпш келдиоиз, эжей  дедим. Ал да мага: Кпш  

 келдик   Сана,  менин  атым   Зейнер    деди. 

Атымды билүүтү  мени   өзгөчө  кубантты.  

Таанышуудан  кийин э жейим атама 

эмне кылуубуз  жөнүндө айтыр  бесди. Атам 

да мага  кптпсур  бесди. Эжейим мектертен 

 мага  бесилген китертесди бесди.  

Мектебим ени  дагы түшүндү  эле  жана   бул 

бизди кубантты, тплкундантты. Атам уѐлыр 

бул билимдин акчалай төлөмүн тусаганда 

мугалим эжейдин  жппбу   баасыбызды 

йлатты. Мындай деди: ‛Нежат мысза бул 

бплгпн абал баасыбыздын башыбызга  келиши 

мүмкүн. Эстеоки күн белгилүү эмет. Биз 

Тускиѐ бплур, баасынан мусун пкуутучу 

жппркесчилигибиз, жана да маанилүүтү адам 

катасында тиз жана балдасыоыз үчүн 

кплубуздан келгенди жатаганга даѐсбыз. Алас 

да биздин балдасыбыз. Тиз бул нестелесди 

пйлпнбпоуз. 

Сана өтө акылдуу кыздай көсүнөт. Биз 

Сана үчүн эмне кыла алабыз, пшпл жөнүндө 

түйлөшөйлү  деди  жылмаяу  менен. 

Табысдуулук менен, атамдын мага эмне дер 

түйлөөсүн күтүр жаткам. Атам түшүндүсүр 

жатканда  ыйлаганымды  эттейм.  Ичимден 

өзүмө ушунттим: ‛Кплумдан келгенден 

ашыгыны жатайм , төз бесем өзумө‛  Күндөс 

күндөсдү, айлас айласды  кубалаган тайын 

мен тездик  менен  үйсөнүр жаттым.   

Зейнер эжейим   менден  ысаазы   эле. 

 Зейнер эжейимдин бис гана табак 

эмет,жашппмп  кпшкпн   тулуулук,  тажсый 

баласы     бүгүн    менин эо чпо   байлыктасым. 

Пшпнчплук көр нестелесди аны менен 

бөлүштүк, ага бплгпн ысаазычылыгымды 

өмүсүм  бпянча  кайтаса  албайм. Мен   9-

клаттты    бүтүсүр, Измис   Тпциалдык 

Билимдес   лицейине аршысдым.  Биз   бул 

убакыт ичинде Тускиѐга  өз өлкөбүздөй  көнүр 

калдык,  ушунчалык өнгөнүбүз үчун кайса  

Тисиѐга  кайтрппну  чечтик.  Зейнер эжейим 

менен эч байланышымбъды үзбөдүм. Жума 

тайын зыѐсатына  басыр  жүсдүм.  Убакыттын 

учур кетүүтүнө тпткппл бплуу мүмкүн 

бплбпгпндуктан  тездик   менен   өттү жылдас. 

Мен  Анкаса   Унивеститетине мугалимдикке 

таршысдым.    

Баасы  буга кубанды. Мунун катасында 

атам дагы ишини жплгп кпяр, арамдын аѐбай 

жакшы кпошуласы бас эле, Пмас бплтп 

мектерте  пкур жатты.  Пкууну бүтүсгөндөн 

кийин даспп эле жумушка кисдим.  Анын 

үттүнө  Куйужукта  мен   пкуган  Ататүск    

мектебине.   Бул кабас үй-бүлөмдү,  мени  

 жана   Зейнер   эжейимди аѐбай кубантты. 

Алгачкы  иш  күнүм да келди. Алгачкы табакта 

пкуучуласыма  башыман өткөн пкуѐны айтыр 

бесдим жана аласга: ‛Жашпп ушундай  

айланма тпп тыѐктуу бис жпл. Бусулган тайын 

ас бусулушта алдыоасга эмне чыгаасын биле 

албаган жпл. Биспк жплдп алдыга  батканда   

 тездигиоесди ылайыктатаоас  кыла  тусган 

асакетиоесди пйлпп   шанты   бплушу мүмкүн. 

Адамдын башына бул жашппдп ас кандай 

несте келиши мүмкүн.  Тилес  бплушунча   

күсөштөоө пшпл етиштүү. Биспк күсөшүоөс 

адамдай бплтун. Пшпндп албетте анын жппбун 

ала алатыоас. Жашпп үчүн күсөш тилесдин  

касаогылыгыоасды  жасык кылат.  Интандасга 

жакын  бплгула.    

Ушундай жакын бплгпнуоасдан, аласдын 

жүзү күлтүн, баасдык жес жаржашыл бплтун. 

Жана да ушуну  унутрагыла  балдас,  Кудай 

жаштасдын  дубатын эч качан кабыл  кылбай 

кпйбпйт.   

Үмүтүоөс ак бплтун,канаттасыоас ас 

дайым кагылтын, бул аогемеден тыѐнак 

чыгасгыла.  Мына ушундайча ушул күнгө 

 келдим.  Ушундай  бис  

күсөштөн, кыйынчылыктан интандык 

мамиле жана та ѐнаас күчүбүз менен  ушул 

күнгө келдик. Азыс өз өлкөмдөй көсгөн 

Тускиѐ Мамлекетине, жана  бизди  өз  элиндей 

көсгөн,  эч таасынтраган, касаогылыгыбызга 

жасык чачыр үмүт бплгпн, Зейнер эжейиме 

жана да Түск элине чын жүсөктөн сахмат 

айтам. 
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Qaranlığın  Ümidi 
 

Deniz OCAK  

 
Hüzün idi. Qırıqdım. Юn çox da incik.  Kiçicik bir uşaqdım mюn o illюrdю, ruhundan sevinc axan 

göy qurşağı misalıydım. Ağ qanadlanardı ümidimdю. Uşaq ağılımla hюmişю gözюl şeylюr düşünüb, 

xюyal edюrdim bütün hюyatlar vю ölkюm adına. Bir gün mюktюbю getmюk üzrю geyinib hazırlandığımda 

çox yüksюk bir sюs ilю evimiz yellюndi. Zюlzюlю sandım юvvюl  çünki döyüşün nю olduğunu bilmirdim. 

Uşaqkюn oynadığımız oyunlarda aldığım yaradan axan qandan ibarюt idi mюnim gördüyüm. Sюsin 

bitmюsini gözlюdim elюcю, bitmюdi. Bir çox юsgюr gördük sonra insanlar gördük oradan oraya qaçan. 

Bizim uşaqkюn oynadığımız qaçma-tutma oyunu kimi günahsız deyildi bu qaçış. Gördüyünü vururdu 

юsgюr, yerю yığılan insanlardan qan axır, cansız bюdюnlюrindюn süzülürdü sanki. Günlюr günlюri qovdu 

vю bitmюdi o zaman çox idrakında ola bilmюdiyim,  indi isю adına "vюhşilik" dediyim vюziyyюt. Evdюn 

çıxa bilmirdik, gülmürdü üzlюrimiz halbuki biz elю xoşbюxtdik ki. Anam, atam davamlı ağlayır nю 

edюcюklюrini danışırdı. Bunu bizю bildirmюsюlюr dю uşaq ağılımızla bюzi şeylюri anlayırdıq. Mюn varlı bir 

ailюnin uşağıydım. İki uşaq idik biz. Xoşbюxt bir ailюmiz vardı o юsgюrlюr bizim evimizi yıxıb, bizi 

doğulduğumuz torpaqlardan göndюrюnю qюdюr. Nю olduğunu anlamadığım bir şюkildю yoldaşlarımdan, 

evimdюn, doğulub böyüdüyüm yerdюn ayrıldıq bir anda. Heç görmюdiyim bir şюhюrю daşındıq. 

Danışdıqları şeylюrdюn heç bir şey anlamadığım bir yerю. Anam dayanmadan ağlayır, atam ona hюr 

şeyin gözюl olacağını, kюdюrlюnmюmюsini söylюyirdi. Yaxşı anam niyю ağlayırdı? O юsgюrlюr niyю bizim 

evimizi yıxdı? Üstюlik onları daha юvvюl heç görmюmişdim. Anam, atam onları hirslюndirdimi görюsюn 

deyю düşünürdüm o yaşlarda. Birdю qardaşımla birlikdю oynadığımız bütün oyuncaqlarımız 

paramparça olmuşdu. Üstюlik onları bizю atam edюrdi. Atam Nejad memar idi. Anam  Zюhra evdar 

qadın idi. Qardaşım Ömюr vю mюn Rюna.  bu qюdюrdik biz. Dörd nюfюrlik dünyamızda; pislik bilmюdюn, 

kimsюnin kimsюni incitmюdiyi bir hюyatda, юn sevdiyimiz yerimizdюn yaralanacağımızı bilmюdюn 

yaşayıb gedirdik. Gюldiyimiz, daha doğrusu gюlmюk mюcburiyyюtindю olduğumuz yerin adı Quyucaq 

deyю bir mahal idi. Aydının bir mahalıymış. Yolda, anam ilю atamın Quyucağın kiçik bir mahal 

olduğunu, orada yaşamanın bizim üçün uyğun olduğunu, Aydın böyük şюhюr olduğu üçün atamın 

bюlkю bir iş tapa bilюcюyi inancında olduğunu, vю daha bir çox şeylюr eşitdim. Юn vacibi mюgюr biz bura 

"sürgün" edilmişikmiş. Türkiyю bizю qapılarını açmışdı. "Sürgün" sözünю elюcю fokuslanmışdım. Sözün 

mюnasını anlamamama baxmayaraq sözdю bir kюdюr vardı sanki vю bunu dюrindюn hiss etmişdim. 

Anamın gözyaşları yol boyunca dayanmadı. Atam isю hюmişю o mюğrur rюftarıyla anamı tюsюlli etdi. 

Yollarda dayandıq. Dюnizi gördük. Ucsuz, mavi. Bir anda içimю bir ümid gюldi "hюr şey gözюl olacaq" 

dedim öz özümю. O gündюn sonra nю vaxt bu cümlюni desюm mюni qaranlıqdan çюkib çıxarar. "Hюr şey 

gözюl olacaq". Ümidin cümlю halı idi sanki. Yaxşı düşünmюyю başladığımda, yaxşı olacaqdı sanki hюr 

şey. Anam bizю, pis şeylюr ağılımıza gюldiyindю, qorxduğumuzda hюmişю göyю baxmamızı vю Tanrım, 

bu kiçik bir uşağın duasıdır, yaxşı olmağımıza icazю ver nю olar Amin! demюmizi söylюyюrdi. Uşaqların 

duası qюbul olarmış. Mюn yenю eyni şeyi etmişdim o gün vю ondan sonrakı gün, günlюr vю hюtta illюr. 

Yeni bir evю köçdük. Kiçik, qutu kimi. Ömюr ilю eyni otaqda qalırdıq çünki evimizdю çox otaq yox idi. 

Bir şey olmuşdu sanki mюnю, böyümüşdüm. Anama, atama kömюk edir, qardaşımla maraqlanır, 

mюktюbю gedю bilmюmюmю baxmayaraq özümdюn suallar uydurub onları hюll edirdim. 
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Amma oxuya bilmirdim çünki bizim 

dilimizdю heçnю yox idi vю buna çox 

kюdюrlюnirdim. Anam ilю atamı mюnim mюktюbю 

davam etmюm lazım olduğunu danışdıqlarını 

eşidюndю atdığım qışqırıq hюlю dю 

qulaqlarımdadır.  

Elю sevinmişdim ki ruhumda bir şeylюr 

qanadlanmışdı sanki. Göyю qaldırdım başımı vю 

Tanrıya tюşюkkür etdim. O qюdюr yaşanan 

hadisюlюri bir uşağın kiçik bir xoşbюxtlikdю ( ki 

mюnim üçün çox böyük bir xoşbюxtlik idi) 

unutması bu qюdюr asan idi . Uşaq kin tutmaz 

çünki, acı-ağrı bilmюz, uşaq xoşbюxtlikdir. 

Bütün bu duyğuları  böyüklюr bilir, onlar 

öyrюdirdi. Bюlkю dю mюn bunları öyrюnmюmюk 

üçün böyümюk istюmirdim ya da kiçik uşaqlar 

bu pis şeylюri öyrюnmюsin deyю müюllim olmaq 

istюyirdim. Bu hюsrюtim, istюyim bюlkю dю 

yaşayacağım günlюrin xюbюrçisi idi. Alınıma 

yazılmışdı bюlkю dю. Günlюr bir-biri ardına 

sıralanarkюn mюn sюbirlю mюktюbю gedюcюyim 

günü gözlюyirdim. O gün gюlib çatmışdı. Atam 

ilю birlikdю tezdюn yola düşmüşdük. Mюn 

onsuzda  gecюdюn belю yata bilmюmişdim. 

Hюyюcanımdan sюhюrю qюdюr yataqda 

dönmüşdüm. Mюktюbю çatanda gördüm onu. 

Yanımdan gülümsюyюrюk keçdiyini dünюn kimi 

xatırlayaram. Gözlюrindюki işıq mюnю daha ilk 

gündюn keçmişdi. Mюgюr sonradan sehrli 

юllюriylю hюyatıma toxunacaq adam, Zeynюb 

Müюllimimmiş. Müdirin otağına getdiyimizdю 

bizi orta boylu, юsmюr, gülюr üzlü bir adam 

qarşıladı. Adı Necdюt olan bu bюy bizю çox 

yaxşı davrandı. Mюn diqqюtli bir şюkildю юtrafı 

araşdırarkюn onlar danışırdılar. Atam memar 

olduğu üçün Türkiyюyю tez-tez gюlib gedirdi. 

Türkcюni ana dili sюviyyюsindю bilmюsю dю 

ünsiyyюt qura bilюcюk qюdюr danışa bilirdi. Bizю 

dю bir neçю söz öyrюtmişdi. Kim bilю bilюr ki bir 

gün torpağından sürgünю göndюrilib başqa bir 

ölkюdю başqa bir hюyat sürюcюyini? Mюn 

danışıqları anlaya bilmюsюm dю atamın 

ifadюsindюn bюzi şeylюrin tюrs getdiyini 

anladım. Atam bir kağıza bir şeylюr yazıb 

Necdюt Bюyю verdi vю biz çıxdıq. Atamdan 

soruşanda mюnю : Mюktюbdю Юrюbcю tюhsil 

vermюdiklюri üçün mюni mюktюbю yaza 

bilmюyюcюklюrini, amma mюnim dinc vю ağıllı 

bir uşaq kimi göründüyümü, bu barюdю 

müюllimlюrlю danışıb, mюnim üçün bir şeylюr 

edilib edilю bilmюyюcюyini danışacaqlarını, buna 

görю dю ünsiyyюtю keçmюk üçün atamın 

nömrюsini götürdüyünü söylюdi.  

Bir tюrюfdюn çox kюdюrlюnsюm dю Necdюt 

Beyin mюnю çıxarkюn necю baxdığını 

düşündüyümdю içimdю bir ümid doğulmuşdu 

yenю. Atama kюdюrlюndiyimi bildirmюmюyю 

çalışdım. Bunu nю qюdюr bacardım o uşaq 

yaşımda bilmirюm lakin evю gedюnю qюdюr 

susduğumuzu   xatırlayıram.   

Evю döndüyümüzdю anam hadisю 

qarşısında çox kюdюrlюndi mюn ona : 

Kюdюrlюnmю Anacan Tanrı uşaqları çox sevir, 

mюn dua edюcюyюm qюbul olacaq inan deyю 

tюsюlli etdim. Bir neçю gün sonra Necdюt Bюy 

atama zюng elюdi vю mюnю xoşbюxtlikdюn 

qışqırdığım xюbюri verdi. Mюktюbdюki bir 

müюllim mюnю könüllü olaraq hюr gün Türkcю 

dюrslюri verюcюk. Bir il bu tюhsili aldıqdan sonra 

mюndю  mюktюbю başlaya bilюcюkdim. Bu 

möcüzю bir xюbюr idi. Bizю Çюrşюnbю günü zюng 

etdilюr.  

Müюllimim     Bazar  ertюsi   günü 

gюlюcюkdi. Nюhayюt o gün gюldi çatdı. Mюn 

tezdюn qalxıb, anama kökю bişirmюsi üçün 

kömюk etdim vю юn gözюl paltarımı geydim. 

Hюrçюnd evimizdюn yalnız bir neçю parça юşya 

ala bilmişdik. Atamın iş tapa bilmюmюsinю görю 

yığdığımız pulla idarю edirdik. Anam da bizю 

ucuz  bir neçю parça paltar ala bilmişdi. Amma 

mюn xoşbюxtdim. Müюllimim gюlюcюk idi vю 

mюn yeni şeylюr öyrюnюcюkdim. Bunun xo-

şbюxtliyiylю pюncюrюdю gözlюyюrkюn müюllimim 

gюldi. Gülüşüylю içimi işıqlandıran, mюktюbdю 
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gördüyüm qadın idi. Qaçaraq atıldım evdюn, 

atamın mюnю öyrюtdiyi bir neçю söz Türkcюm 

ilю: Xoş gюldiniz Müюllimim dedim. O da mюnю : 

Xoş gördük Rюna, mюn Zeynюb müюllimюyюm 

dedi. Adımı bilmюsi mюni ayrıca xoşbюxt 

etmişdi. Tanış olduqdan sonra müюllimюm at-

amı nю edюcюyimiz mövzusunda mюlumat-

landırdı. Atam da mюnю tюrcümю etdi. 

Müюllimюm mюktюbin mюnю verdiyi kitabları 

verdi. Mюktюbim bunu belю düşünmüşdü vю bu 

bizi çox xoşbюxt etmişdi, duyğulandırmışdı. 

Atam utanaraq bu tюhsilin maddi qarşılığını 

soruşduğunda müюllimюmin cavabı hamımızı 

ağlatdı. Dedi ki : "Nejat Bюy bu yaşadığınız 

vюziyyюt hюr kюsin başına gюlю bilюr. Sabahımız 

müюyyюn deyil. Biz Türkiyю olaraq, hюr şeydюn 

юvvюl pedaqoq şюxsiyyюtimiz, daha юhюmiy-

yюtlisi insan olaraq sizin vю uşaqlarınız üçün 

юlimizdюn gюlюni etmюyю hazırıq. Onlar da 

bizim balalarımızdır. Siz bunları düşünmюyin. 

Rюna çox ağıllı bir uşağa bюnzюyir. Biz Rana 

üçün nю edilю bilюr onu danışaq" dedi o mюlюk 

gülümsюmюsiylю. Sюbirlю, atamın mюnю nю 

dediyini söylюmюsini gözlюyirdim. Atam izah 

edюndю ağladığımı xatırlayıram. İçimdю özümю 

belю demişdim : "Юlimdюn gюlюnin çoxunu 

edюcюyimю dair özümю söz verirюm" Günlюr, 

aylar keçirdi mюn sürюtlю öyrюnirdim. Zeynюb 

Müюllimim mюmnun idi mюndюn. Zeynюb 

Müюllimimin yalnız dюrs olaraq deyil, hюyatıma 

qatdığı min bir gözюllik, tюcrübюlюri mюnim bu 

gün юn böyük sюrvюtlюrimdюndir. O qюdюr çox 

şey paylaşdıq ki ona olan minnюtimi ömrüm 

boyu ödюyю bilmюrюm. Mюn ibtidai mюktюb, orta 

mюktюb sonra İzmir İctimai Elmlюr Liseyini 

qazanmışdım. Bu müddюtdю biz Türkiyюyю öz 

vюtюnimiz kimi öyrюşdik, o qюdюr mюnimsюdik 

ki tюkrar Suriyaya dönmюmюyю qюrar verdik. 

Zeynюb Müюllimюmlю юlaqюmi heç vaxt 

kюsmюdim.  

 

 

 

Hюftюlik ziyarюtlюrinю gedirdim. Za-

manın axışına mane olmaq namümkün 

olduğundan sürюtlю axıb getdi illюr. Mюn Anka-

ra Universiteti Sinif Müюllimliyi fakultюsini 

qюbul olmuşdum. Hюr kюs buna çox sevindi. Bu 

sırada atam işlюrini yoluna qoydu, anam çox 

yaxşı qonşular qazanmışdı, Ömюr ibtidai 

mюktюbi bitirmişdi. Mюktюbi bitirdikdюn sonra 

dюrhal tюyinatım verildi. Üstюlik Kuyucakda 

oxuduğum Atatürk İbtidai tюhsil Mюktюbinю. Bu 

xюbюr ailюmi, mюni vю Zeynюb Müюllimюmi çox 

xoşbюxt etdi. İlk vюzifю günüm gюlib çatmışdı. 

İlk dюrsimizdю uşaqlarıma hekayюmi izah etdim 

vю onlara dedim ki : " Hюyat elю bir şeydir ki 

qıvrımlı bir dağ kimidir bu yol. Döndüyünüz 

hюr döngюdю qarşınıza nю çıxacağını 

bilmюdiyiniz bir yoldur. Lakin yolda 

irюlilюyюrkюn sürюtinizi nizamlarsınızsa 

edюcюyiniz hücum üçün düşünmю şansınız ola 

bilюr. İnsanın başına bu hюyatda hюr şeyin 

gюlmюsi mümkündür. Siz yetюr ki mübarizю 

aparın. Yetюr ki mübarizюniz "insani" olsun. 

Olsun ki юlbюt qarşılığını ala bilюsiniz. Var olma 

mübarizюniz sizin qaranlığınızı işıqlıq edюcюk. 

İnsanlara toxunun. Toxunun ki taclansın gü-

lüşlюr, yaşıllaşsın hюr yer. Vю unutmayın 

uşaqlar, Tanrı uşaqların duasını юsla geri 

çevirmюz.Ümidiniz işıqlansın, qanadlarınız 

hюmişю çırpılsın. Belюcю bu günю gюldim. Belю 

bir mübarizюdюn, çюtinlikdюn insanca 

gördüyümüz rюftar vю dözmю qüdrюtimizlю bu 

günю gюldik. İndi ölkюm kimi mюnimsюdiyim 

Türkiyю cümhuriyyюtinю, vю bizi özü kimi 

görюn, heç incitmюyюn, qaranlığımıza ümid 

olan, başda Zeynюb Müюllimюm olmaqla bütün 

Türk millюtinю ürюkdюn tюşюkkür edirюm. 

 

 

 

 

 

 

 



      YIL: 7  SAYI: 19 TEMMUZ  2017    193  

UPANJE TEME 

Deniz OCAK 

 

 

Žalost je bila. Sem razpokan. Večina tudi zamerljiv. Sem bil majhen otrok, bil sem kot mavrica v 

duhu veselja, ki teče v teh letih..Bela krila je moje upanje. Otroci vedno razmišljati o dobrih stvareh, z 

mojih mislih, vse svoje življenje, in v imenu svoje države, bi si predstavljam. Nekega dne, ko sem 

pripravil naš dom oblečen, da gredo v šolo z zelo visoko glas tresel. Pred potresom sem mislil, ker 

nisem vedel, kaj je vojna. Sem v igri igramo, kot je bil še otrok sem videl samo kri teče iz rane. Čakal 

sem zvok do konca tako, da je ni. Videli smo veliko ljudi, ki so videli vojake po begu iz kraja v kraj. Ta 

pobeg, ta oznoka ni bil tako nedolžen, kot igramo našo igro kot otrok. Videl vojaki streljanje teče kri od 

ljudi, ki so padli na tla, v zraku skoraj mrtvo telo. Dni je bilo porabljenih dni in se ne konča v tistem 

času ni bilo veliko prijaznejši zaznavanje, ki se zdaj imenuje "divjaštvo" sem tudi pogoj. Nismo zapusti 

hišo, nisem smejal na našem obrazu medtem ko smo bili srečna. Moja mama, je bil moj oče govoril, da 

kaj ne bi prenehali jokati. Razumemo tudi, da so nekateri od nas nekatere stvari, ki jih ne bi mislili, da 

naših otrok. Bil sem otrok iz premožne družine. Dva brata smo. Imeli smo srečno družino, ki vojaki 

porušili hišo, dokler nam pošljete deželo smo se rodili. Razumem, kaj je nekako moji prijatelji, moja 

hiša, smo zapustili kraj sem odraščal naenkrat. Preselili smo se na mesto, ki sem jih videl. Kraj, ne 

razumem ničesar o tem, kaj govorijo. Moja mama neprestano joka, njen oče, da bi bilo vse v redu, pravi, 

ni treba skrbeti. Torej, zakaj moja mama joka? To je bilo, zakaj vojaki porušiti našo hišo? Še več, še 

nikoli jih nisem videl. Moja mama, je bil moj oče jih je razjezila me zanima, če je mislil pri tej starosti. 

Vsi naši igrač igramo z bratom je bil razblinili. Poleg tega bi bil moj oče nam jih storili. Moj oče je bil 

arhitekt, ime Nejad. Moja mama je bila gospodinja, ime Zehra. Moj brat Omar in jaz Rana. To je, da 

imamo. Štirje ljudje v našem svetu; vedo zlo, življenje, ki ni ena oseba poškodoval, smo prizadeti naši 

ne vedo, kje smo živeli priljubljene. Prispeli smo, kraj, smo morali priti namesto imena Kuyucak. To je 

bil okraj Aydın. Na poti, moj oče in mati Kuyucak je majhno mesto, tam je življenje je primerno za nas, 

moj oče, ker je bil Aydin veliko mesto, morda je bil v prepričanju, da se bo lahko najti delo, in sem slišal 

veliko stvari. Najpomembneje pa je, če smo tukaj "izgnanstvu" smo bili. Turčija je odprla svoja vrata za 

nas."Ustrelil" mislim, da je beseda poudarek. Čeprav razumem pomen besede, kot če bi bila žalost v 

besedah in sem čutil globoko. Solze moje matere izginejo poti. Moj oče je vedno imela moja mama 

tolažila z ošabni odnos. Ustavili smo se na cesti. Videli smo na morje. Neskončno modro. Nenadoma 

sem prišel v upanju, da "bo vse v redu,« sem si rekel. Od takrat, ko sem rekel, ta stavek me vleči iz tem-

ne cone. "Vse bo v redu". Upam, da čeprav je bil stavek vojskovanje. Ne, ko sem začel razmišljati, če je 

vse, kar se je dogajalo, da je dobro. Mama nas je najslabša stvar, ko gre za naš um je vedno strah, če 

gledamo v nebo in naš Bog, je molitev za otroka, kaj pa nam bo dobro Amen! Povedal nam je povedal. 

To bi sprejeli molitve otrok. Še vedno isto stvar sem naredil tisti dan in naslednji dan, dni in celo let. 

Preselili smo se na nov dom. Majhen, kot škatle. Bili smo nastanjeni v isti sobi z Omarjem, ker ni bilo 

dovolj prostora v naši hiši. Jaz, kot da se ni nič zgodilo, sem odraščal. Mama, pomaga očetu, ki se 

ukvarjajo z bratom, grem v šolo, kljub njihovo reševanje sledili mojih vprašanj.Ampak ga nisem 

prebral, ker nisem napisal niti besede v našem jeziku, in sem bil zelo razburjen zaradi tega. 

 



194                               YIL: 7  SAYI: 19 TEMMUZ  2017 

Vrgel sem svojega očeta, ko sem jih 

slišal govoriti z mojo mamo, da naj nadaljuje 

svojo šolo še vedno kriči na uho. Bil sem tako 

vesel, da sem imel nekaj v moji duši krila tako 

govoriti. Dvignil sem glavo proti nebu in se 

zahvalil Bogu. Na dogodkih, ki jih otrok 

doživeli v majhnem sreče (ki je bil velik sreče 

zame) ni bilo težko pozabiti, da je to. Otroci ne 

bi mogel imeti zamere, ker ve, bolečino, je otrok 

srečen. Vsi vedo, velike nasprotja teh občutkov, 

ki jih je bilo poučevanje. Da morda nisem hotel 

odrasti, da jih ali majhne otroke naučiti se učijo 

slabe stvari, je želel postati učitelj.To 

hrepenenje, želja mi je da sem morda znanilec 

dan bom živijo. Morda je bilo napisano na 

mojem čelu. Dni po drugem razporejanje sem 

potrpežljivo čakala na dan, ko sem šel v šolo. Ta 

dan je prišel. Smo padli skupaj z očetom zgodaj 

na cesti. Jaz že ne bi mogel niti spati tisto noč. 

Sem se premetavala v postelji do jutra, iz 

mojega navdušenja. Videl sem ga, ko smo prišli 

v šolo. Še vedno se spominjam kot včeraj 

prehod nasmejan moje strani. Svetloba v očeh 

me je minilo od prvega dne. Izkazalo se je, da se 

dotaknete svoje življenje s čarobno roko osebe 

pozneje, moj učitelj Zeynep. Srednje velika nas, 

ko gremo v ravnateljevo pisarno, brineta, 

nasmejan obraz pozdravil človeka. Ti fantje nas 

obravnavajo zelo dobro Necdet ime. Govoril 

sem jih skrbno preučuje okoli. Moj oče je bil 

arhitekt prišel v Turčiji za skupne stroške. 

Stopnja jezik Turški mati mogel govoriti dovolj 

za komunikacijo, ne da bi vedel. Prav tako je 

učil nam nekaj besed. Kdo ve, kaj bo to trajalo 

še eno življenjsko obliko je bil poslan v 

izgnanstvo v drugi državi, iz enega dneva 

zemlje? Razumel sem, da je nekaj šlo narobe v 

pogovorih ne morem izraziti mojega očeta. Moj 

oče je pisal nekaj na papir dal Necdet Bey in 

smo se podali. Prosim, da mi je oče povedal: mi 

ne more rešiti iz šole, ker ne arabsko 

izobraževanja v šoli, ampak moj dober in sem 

videti kot pametni otrok, se pogovorite s temi 

zadevami učitelja za mene, govorijo kaj storiti, 

se ne more storiti, zato je dejal, bo očetovo 

številko za stik. Po eni strani sem tudi zelo 

žalosten je Gospod Necdet rodil upanje na 

mene, ko sem razmišljati o tem, kako odhodu še 

enkrat pogledati. Žal mi je, sem poskušal 

prikriti svojega očeta. Ne vem, kako mi je 

uspelo, da to storite v starosti mojih otroških, 

vendar se spomnim, ko smo utihnil, dokler ne 

gremo domov. Zelo žalujejo mojo mamo jokati 

spričo dogodkov, ki smo se vrnili domov Rekel 

sem ji: Ne skrbi mama, Bog ljubi otroci zelo 

veliko, verjamem, da ga bo potolažil sprejeti 

moli. Nekaj dni kasneje je oče poklical in mi je 

dal novico, da je Gospod Necdet krik sreče. 

Turški lekcije učitelj na šoli, bi to mi daje vsak 

dan kot prostovoljec. Ko sem pred letom dobil 

to usposabljanje lahko začeli mi pretvarja v 

šolo. To je odlična novica. Klicali so nas v sredo. 

Moja učitelj je bil dan naslednji ponedeljek in bi 

me tudi vprašal, kako to navdušenje zdaj. 

Končno je prišel dan, na nas. Vstal sem zgodaj, 

sem pomagala moja mama za peko žemljic in 

sem nosila najlepšo obleko. Čeprav je bilo le 

nekaj kosov pohištva lahko dobili našo hišo. Bili 

smo nabrali zaradi naše nezmožnosti, da bi 

našli nekaj očetovi poslovne administracije. 

Moja mama je bila možnost, da nam je dobiti 

poceni način, nekaj kosov oblačil. Ampak sem 

bil, čeprav sem bil vesel, sem hvala bogu. Moja 

učiteljica bi prišla in jaz bi se naučili nekaj 

novega. Okno sreča, medtem ko čakajo na 

učitelja končno prišel. Tukaj je vaš glas! 

Osvetljevanje notranjosti z nasmehom, je bila 

ženska, ki sem videla v šoli. Sem vrgel pobeg 

od doma, moj oče me je naučil nekaj besed z 

moje turško: Dobrodošli Moja učiteljica je dejal. 

Rekla mi je: Hvala Rana, sem rekel Zeynep. 

Koraki so se prav tako me veseli, da veš. Po 

seznanjanju učiteljev obveščeni o tem, kaj storiti 

z mojim očetom. Moj oče je preveden zame. 

Moja učiteljica mi je dala knjigo, ki jo je dal šolo. 

Moja šola je celo pomislil, da je, in to je bilo nam 
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zelo vesel, neizrekljivo. Moj oče je jokal z 

zadrego, ko nas je moj učitelj, naj odgovori na 

vsebinske določbe tega usposabljanja. Dejal je: 

"Gospod Nejat je ta situacija se lahko zgodi 

vsakomur. Jutri našega nejasna. Mi, kot je 

Turčija, smo vzgojiteljev identitete pred vsem, 

kar je še pomembneje kot človeško bitje za vas 

in vaše otroke so pripravljeni, da po svojih 

najboljših močeh. So naši potomci. Misliš, da 

jih. Rana izgleda zelo pametno fant. Govorimo 

o tem, kaj je mogoče storiti, da bi mu Rana "je 

dejal z nasmeškom angel. Potrpežljivo, sem 

čakal na moj oče mi je povedal, kaj je rekel. 

Spomnim se jokal, ko je rekel moj oče. sem 

povedal, sem od znotraj, kot sledi: "da sem 

naredil več kot po svojih najboljših močeh, 

obljubim sam" Dnevi dni, mesecev, mesecev 

preganja, sem se hitro učenje. Zeynep moja 

učiteljica je bila zadovoljna z mano. Zeynep ne 

samo moj učiteljica seveda, lepota, da je moje 

življenje tisočkrat, eden izmed mojih največjih 

izkušenj moje sreče danes. Delila sva toliko 

stvari, da sem mu ne more plačati življenje 

hvaležnosti, da sem slišal. Jaz osnovni, srednji 

Izmir rekel sem dobil družbene vede visoka 

šola. V tem času smo se uporablja kot svoje 

domovine v Turčiji, smo sprejeli tako zelo, da 

smo se odločili, da ne se vrnemo nazaj v Sirijo.I 

cut moj učitelj Zeynep v stik z mano sploh. 

Nikoli nisem zamudil svoje tedenske obiske. Da 

bi preprečili tok časa je bil hitro odplavilo 

zaradi namümk let. Sem osvojil Teaching 

oddelek razreda na univerzi v Ankari.  

 

 

 

 

 

Vsi so bili zelo veseli tega primera. 

Medtem pa je moj oče dal na poti do dela, moja 

mama je zelo so dobri sosedje pridobila, je 

Omar končal tudi osnovno šolo.sem bil 

imenovan takoj po končani šoli. Poleg tega sem 

prebral v Kuyucak Ataturk Osnovna Šola. Ta 

novica je moja družina, jaz in moj učitelj je bil 

zelo vesela kot Zeynep.Prva naloga je prišel 

celo dni. Prva lekcija, ki sem povedal svojo 

zgodbo, da svoje otroke in sem jim rekel: 

"Življenje je kot ukrivljenih gore, tako da je 

nekaj v tej smeri. Eden od načinov, da veste, kaj 

bi se ti soočajo na vsakem vašem obrniti nazaj. 

Ampak lahko imeli priložnost, da razmišljajo o 

potezah, ki bi si prilagodite hitrost na cesti 

napreduje. Vse je mogoče v to življenje ni 

začetek človeka. Daj vaš boj dovolj. Dovolj za 

boj proti "človek" dobili. Ali je to prav gotovo, 

da boste lahko dobili svoj denar. Tam se bo 

borila, da bi svojo svetlo temo. Dotaknite ljudi. 

Krona na dotik, da je nasmeh, kjerkoli dobiš 

zeleno. In ne pozabite na otroke, otroci molijo 

Bog ne bo nikoli obrniti nazaj. Upam si prižgal, 

svoja krila so vedno pretepli, poskušali življenje 

v tej zgodbi. In zato sem prišel na ta dan. Iz 

takšnega boja, vidimo ravnati humano brez 

težav in so prišli, da se zanesejo na naši 

kudretimin danes. Zdaj sem sprejel kot moji 

državi Republiki Turčiji, in nas je, tako kot on, 

nikoli ne boli, upam, da iskreno naša tema, še 

posebej kot moja učiteljica Zeynep hvala za vse 

turške ljudi na. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


